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Έτσι Ιξακολούθησε νά ψάχνη όλη 
τήν ήμερα, χωρίς αποτέλεσμα. "Ocav, 
¡tari τής πέντε το βράδν, παρετήρησε 
στήν άμμο ίχνη ποδιών, πατημασιές.

— Ποΰ; εφωναςε ο ρεπόρτερ 
χΐζαν ευθύς από τούς σκο- 
πέλους;

— "Οχι, άποκρίθηκε ό 
Νάβ, ήταν μόνο ατό μέρος 
ποΰ δεν τό έπιανε ή παλίρ
ροια' γιατί άπό κεΐ καί κά
τω, ώς τά βραχάκια, τάλλβ 
ίχνη θά είχαν σίυσθή.

—, Εξακολούθησε, NáS.
— Οταν τα είδα Ιγεινα 

σάν τρελός. Ήταν καθαρό
τατα καί ώδηγοΰσαν έδώ 
ς τούς αμμολόφους. Τα- 
κολούθησα ώς Ινα τέταρτο 
μιλλίου, τρέχων αλλα καί 
προσεχών νά μ̂ή τά εξαλεί
φω. Ύστερ’ από πέντε λε
πτά, ένώ έβράδυαζε, ακόυσα 
γαυγίσματα. Ήταν ό Τόπ 
καί ο Τόπ μ’ έφερε ώς έδώ, 
κοντά στον κύριό μου!

Ό Νάβ «τελείωσε τήν 8ιή- 
γησί του, λέγων, ότι του κά
που προσπάθησε νάνβζωο- 
γονήοη τόν αναίσθητο Κύρο 
Σμίθ. ’Επιτέλους τόν . πήρε 
γιά νεκρό κΓ αποφάσισε νά 
τόν θάψς,. Τότε συλλογίσθη- 
κε τούς συντρόφους του. ΚΓ 
αυτοί βέβαια θά ήθελαν νά 
ξανα'ίδοΰν γιά τελευταία φο
ρά εκείνον ποΰ τόσο αγαποΰ- 
σαν... Ό  Τόπ ηταν εκεί. 
Δέν' μποροΰσε αρά γε νά 
προστρέξη στή νοημοσύνη 
τοΰ πιοτοΰ ζώου;.. Ό  Νάβ 
έπρόφερε πολλές φορές τό

“Αρ-

όνομα τοΰ ρεπόρτερ, ποΰ ό σκύλος τό 
ήξερε περισσότερο άπό κάθε άλλη ό
νομα φίλου τοΰ κυρίου του. “Επειτα τοΰ 
έδειξε τό μεσημβρινό μέρος τής ακτής 
κΓ δ Τόπ ώρμητε στή διεύθυνσ: εκείνη.

Ξεύρομε τώρα πώς, οδηγούμενος άπό 
τό ένστικτό του, ό σκύλος κατώρθωσε 
νά φθάση στά Καμίνια, μολονότι δέν 
τά α χ ε  ίδή ποτέ.

Οί σύντροφοι τοΰ Νάβ ακόυσαν αύτή 
τήν διήγησι μέ πολύ μεγάλη̂  προσοχή.

ίΚ ουοόσ θη « 6 Κιίοα; Σ μίθ κι" ό ϋπνο; τόν πήρε ατό φορείο. ί

"Ενα μόνο πράγμα έμενε ανεξήγητο 
γι’ αυτούς: πώς« Κύρος Σμίθ, ίίστερ’ 
άπό τόσον αγώνα ποΰ θά είχε κάμη γιά 
νά περάση τής ξέρες καί νά γλυτώση 
άπό τά κύματα, δέν είχε στό σώμα 
ούτε μιά τσαγρουνιά; Καί μέ τί τρόπο 
κατόρθωσε νά φθάση στή σπηλιά εκεί
νη, μέσ’ ςτούς αμμόλοφους, Ινα μίλλι 
μακρυά άπό τήν «Χτή;

— Δέν τόν έφερες λοιπόν ώς Ι8ώ 
σύ; ρώτησε ό ρεχόρτερ τόν Νάβ.

— “Οχι, δέν τόν έφερα I- 
γώ,'άχοκρίθηκε ό μαΰρος.

— Είνε φανερό, βτι ό κ. 
Σμίθ ήλθε ώς έδώ μονάχος 
του, είπε ό Πέγκροφ.

— Είνε φανερό, πραγμα- 
τικώς, ύπέλαβε ό Σπίλεττ, 
αλλά είνε κ’ απίστευτο.·

Τήν εξήγησι Οά τήν άκου* 
γαν μόνον από τό στόμα τοΰ 
μηχανικού κ’ έπρεπε να πε
ριμένουν ώς νά μπορέσγ, να 
μιλήση. Ευτυχώς ό Κύρος 
Σμίθ ςαναγύριζε γρήγορα στή 
ζωή. Έκούνησε πάλι τά χέ
ρια του και τό κεφάλι του; 
καί μερικά ακατάληπτα λό
για βγήκαν άπό τά χείλη του.

Ό  Νάβ, σκυμμένος επά
νω του. τοΰ μιλούσε’ άλλα ό 
μηχανικός, μέ τά μ.άτια 
κλειστά, δέν «κοογε τίποτε. 
Έ κ ιν ίΤ τ ο , αλλά δεν αίσθά- 
νετς ακόμη.

Ό  ΙΙέγκροφ έστενοχωρεϊ- 
το ποΐ δέν είχε φωτιά κ’ 
οΰτε τρόπο νάνάψη, γιατί 
δυςτυχώς είχε ξεχάση νά « ά -  
ρη μαζί του τό Χαμμένο ' μαν
τήλι, ποΰ εύκολα θά έφλο- 
γίζετο μέ τή σπίθα δυό χα- 
λικιών, Όσο γιά τής τσέπες 
τοΰ μηχανικού, κΓ αύτες ή
ταν εντελώς άδειες, εκτός 
άπό ίκείνη ποΰ είχε το ρο- 
λόγι του, “Επρεπε λοιπόν 
νά μεταφερθή τό γρηγορώ-
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τίρο στά Καμίνια καί 'ς αύτό έσυμφώ- 
νησαν ολοι.

Άλλά σέ λίγο ό Κόρος Σμίθ, ποδ 
έξακολούθησαν νά τόν περιποιοδνται, ά
νοιξε τά μάτια του.

— 'Αφέντη μου! αφέντη μου! Ιφώ- 
ναξε à Νάδ.

Ό  μηχανικός τώρα τόν άκουσε. Τον 
Ιγνώρισε... και τόν Σπίλεττ··. καί τούς 
άλλους... καί το χέρι του έσφιξε ελα
φρά τά δικά τους.

Και πάλι μερικά λόγια Ιξίφυγαν άπό 
τό στόμα του, τά ίδια βέβαια ποδ είχε 
ξαναπή καί ποδ μαρτυρούσαν ότι κάποια 
σκέψις «βασάνιζε, καί τώρ’ ακόμη, τό 
μυαλό του. Ά λλ ’  αΰτή τή φορά τά 
κατάλαβαν.

— Νήσος ή ήπειρος; είχε ψιθυρίση.
— Καί τί μας νοιάζει; έφώναξε_ α

κράτητος ¿Πέγκροφ. Φθάνει ποδ είσθε 
ζωντανός, κύριε Σμίθ! Νήσος ή ήπει
ρος; Αύτό θά τό μάθωμε ύστερα.

Ό  μηχανικός Ιχούνησε ελαφρά το 
κεφάλι του, σά να ήθελε νά πή «Ιχεις 
δίκηο», χαί ξανάκλεισε τά μάτια.

Έσεδάσθηκαν αυτό τον ίίπνο κι’ άρ
χισαν αμέσως να έτοιμάζωνται για να 
μεταφέρουν τον Κόρο Σμίθ στά.Καμί
νια! Ό  Νάδ, ό Χάρμπερτ κι’ ό Πέγ* 
χροφ βγήκαν από τή σπηλιά χαί πήγαν 
’ς Iva ψηλό αμμόλοφο, στεφανωμένο με 
λίγα δένδρα ραχητιχά. Στό δρόμο, ό 
ναύτης έλεγε καί ξανάλεγε:

— Νήσος ή ήπειρος;.. Άκοδς νά 
συλλογίζεται αυτό, τήν ώρα ποδ μόλις 
αναπνέει! Τί άνθρωπος!

Όταν εφθασαν στην κορυφή, έκοψαν 
από Iva δένδρο αρκετούς κλάδους κ’ έ
καμαν μ' αυτούς Iva φορείο, πού θά το 
σκέπαζαν μέ φύλλα καί με χορτάρια. 
Επειτα γύρισαν στή σπηλιά, που τούς 
περίμενε ό Γεδεών Σπίλεττ, προσέχων 
τόν μηχανικό.

Είχε περάσηώς ικισή ώρα.Στής δέχα, 
ό Κύρος Σμίθ Ιξύπνησε άπό τόν βαθύ 
έκείνον ύπνο, ή μάλλον τή νάρκη. Τά 
μάγουλά του χλωμά ώς τότε, άρχισαν 
κάπως νά χρωματίζωνται. Άνασηκώ- 
θη/ε λίγο,εκύτταξε γύρω του κ Ιφάνηχε 
σά νά ρωτά που εΰρίσχεται· .

Μπορείτε να μακουσετε, χωρίς 
νά κουρασθήτε; τόν ρώτησε ό ρεπόρτερ.

— Ναι, άποκρίθηχε ό μηχανικός.
— Μοδ φαίνεται, είπε τότε ό ναύ» 

της, ότι ό κ. Σμίθ θάσας άκούση καλ
λίτερα, αν φάγρ πρώτα λίγη απ’ αΰτή 
τήν ζέλατίνα !

Καί τοδ παρουσίασε τό πηγμένο ζουμί ί 
τής φραγκόκοτας με λίγο κρέας.

— Φατι, κύριε Σμίθ, ¿πρόσδεσε'είνε 
τ έ τ ρ a .

Ό  μηχανικός έφαγε μερικά κομμά
τια τοδ πουλιού καί τό έπίλοιπο τό μοι
ρασθήκαν οΐ σύντροφοί του, καταπεινα- 
σμένοι.

— 'Άς είνε, έκαμε ό ναύτης, ποδ τό 
μερτικό του δέν τθδ ικανοποίησε τήν πεί
να. Θά χορτάσουμε υστέρα στα Καμί
νια. Γιατί πρέπει νά ξέρετε, κύριε Σμίθ, 
ότι ΙκεΤ-κάτω έχομε I v a  σπίτι με κά
μαρες, με κρεβδάπα. μέ τζάκι καί με' 
κελλάρι. Στό κελλάρι μας έχει μερι
κές ντουζίνες αυγά - πουλιών, ποδ ο 
Χάρμπερτ μας τά λέει κο υρουκού.  
Τό φοοεϊο σας είνε Ιτοιμο καί, μόλις 
αισθανθήτε αρκετή δύναμι, θά σας παμε 
στό σπίτι.

—· Ευχαριστώ, φίλε μου, άποκρίθηκε 
όμηχανιχός' μιά-δυό ώρες ακόμη, καί 
θα μπορέσωμε νά φύγωμε.·.. Μιλήστε 
τώρα, κύριε Σπίλεττ!

 ̂Ό  ρεπόρτερ διηγήθηκε τότε ¿λα 
τα συμβάντα τών ναυαγών, ¿σα δεν 
ήξευρε ό Κύρος Σμίθ.

— "Ωστε λοιπόν, ρώτησε στό τέλος, 
μέ αδύνατη ακόμη φωνή, ό μηχανικός' 
ώστε λοιπόν δεν μέ βρήκατε ’ς τήν 
ακρογιαλιά;

— Όχι, άποκρίθηχε ό ρεπόρτερ.
— Δεν μ' έκουδαλήσατε σείς ς’ αυτή 

τή σπηλιά; :
—. ‘Όχι. ,

. — Καί πόσο απέχει αυτή ή σπηλιά 
άπό τήν παραλία;

— Ένα μίλλι σχεδόν, άποκρίθηκε ό 
ναύτης. Κι’ ¿σο απορείτε σείς, άλλο 
τόσο άποροδμε καί μείς ποδ σας βρήκαμε 
έδώ-μέσα!

— Αλήθεια... αύτό είνε πολύ πα
ράξενο 1
• — Μά δέν μπορείτε νά μας πήτε 
τώρα, τί σας συνέδη, άπό τή στιγμή 
ποδ σας πήρε ’κείνο τό κδμα;

Ό  Κύρος Σμίθ ¿συγκέντρωσε τής 
αναμνήσεις του. Άλλά λίγα πράγματα 
ήξευρε- Τό κϋμα τόν είχε αρπάξει άπό 
το δίχτυ τοδ αεροστάτου. Στήν άρχή 
βυθίσθηκε στό νερό, άλλά όταν άνέδηχε 
πάλι στήν επιφάνεια, μέσα στό μισο
σκόταδο, αϊσθάνθηκε Iv a  ζωντανό σώμα 
νά κινήται κοντά του.Ήταν ό Τόπ,ποδ 
είχε πέση στή θάλασσα, γιά νά τόν βο- 
ηθήση. Σήχωσε τά μάτια, άλλά δεν 
ειδε πια τό αερόστατο, ποδ, ξαλαφρω- 
μένο άπό τό βάρος αύτοδ καί τοδ σκύ
λου, είχε πετάξη πάλι σά σαΐτα. Έτσι 
βρέθηκε μέσα στ’ άγρια κύματα, μισό 
μίλλι τουλάχιστο μακρυά άπό τήν ξη
ρά. Έδοκίμασε νάγωνισθή, κολυμδών 
μ ολην του τή δύναμι.Ό Τόπ τον κρα- 
τοδσε άπό τά φορέματα. ’Αλλά Iv a  
ισχυρότατο ρεΰμα τόν άρπαξε, τόν έ
σπρωξε πρός βορραν καί, ίίστερ’ άπό 
μισής ώρας απεγνωσμένο αγώνα, Ιδού- 
λιαξε, παρασυρων στήν άβυσσο καί τόν 
Τόπ. Άπό τή στιγμή εκείνη, ώς τή 
στιγμή ποδ βρέθηκε πάλι ανάμεσα στους 
φίλους του, δεν Ινθυμείτο άπολότως 
τίποτα!

— Καί ομως, είπε ό Πέγκροφ, ρι- I

χθήκατε έξω καί βρήχατε . τή δύναμι 
να περπατήσετε ώς εδώ, αφοδ ό N¿6 
ειδε τής πατημασιές σας.

— Ναί, β έδαια..· αυτό θά έγεινε... 
ύπέλαδε c Κύρος Σμίθ σκεπτικός. 
Αλλά ’ς αΰτή τήν παραλία, δέν απαν

τήσατε άλλον άνθρωπο;
‘— Ούτε ίχνος! άποκρίθηκε b Γε· 

δεών Σπίλεττ. Άλλά καί αν υποθέσω- 
με ¿τι κάποιος σάς βρήκε καί σας Ισωσε, 
γιατί νά σας Ιγκαταλειψη Ιδώ ολομό
ναχο; Θά σάς έσωζε άπό τά κύματα, 
γιά νά σας άφίση νά πεθάνετε ’ς αΰτή 
τή σπηλιά;

— Έχετε δίκηο, άγαπηιέ μου Σπί
λεττ... Νά σου πώ, Νάδ;.. Μήπως 
έσΰ, έτσι, χωρίς νά τό καταλάβή«;., 
Άλλά όχι, όχι, δέν είνε δυνατόν!,. 'Υ
πάρχουν άκόμη μερικές άπό εκείνες τής 
πατημασιές;

— Μάλιστα, κύριέ μου, άποχρίθη« 
ό μαύρος. Καί ίσα - ίσα έδώ άπέςω, 
πίσω απ’ αύτό τό λόφο, 'ς Iva μέρος 
προφυλαγ̂ ιένο άπό τή βροχή καί τόν 
άνεμο. Ταλλα θά σδύσθηκαν τώρα, μ' 
αΰτή τήν κακοκαιρία.

;— Πέγκροφ, είπε ό Κύρος Σμίϋ, 
καμετέ μου τή χάρι νά πάρετε τά πα- 

' πούτσια μου καί νά πάτε νά ίδήτε «ν 
έφαρμόζωνται άκριδώς ’ς εκείνα τάπο- 
τυπώματα.
. ’Αμέσως ό Πέγχροφ χι’ ό Χάρμπερτ, 

όδηγούμενόι άπό τόν Νάδ, πήγαν νά 
κάμουν τό πείραμα, ενώ ό Κύρος Σμίθ 
ελεγε στον ρεπόοτερ:

— Συνέδη κάτι άνεξήγητο!.« Άς 
είνε, γι’ αυτό θά μιλήσουμε αργότερα.

Σέ λίγο, ό ναύτης, ό μαύρος καί τί 
παιδί ξαναγύρισαν.
. Δέν υπήρχε αμφιβολία: Τά υποδή

ματα τοδ μηχανικού εφαρμόζοντο ακρι
βέστατα ςτ' αποτυπώματα εκείνα. Ό 
Κύρος Σμίθ λοιπόν είχε άφίσή τά Ιχνη 
του στήν άμμο.

■— Φαίνεται, είπε αυτός, δτι θα 
περπάτησα έτσι, σαν υπνοβάτης, χωρίς 
νά τό καταλάβω. ’Εκείνο ποδ θέλησα 
πριν νάποδώσω στό Νάδ, τό, Ιπαθα 
εγώ. θά ήμουν ζαλισμένος, μισοαναί* 
σθητος, κι’ ό Τόπ βέβαια, με τό !ν· 
στικτό του, θά μ’ έφερε ώς έδώ, άφιϋ 
μ’ έβγαλε άπό τή θάλασσα. Έλα έδώ, 
καλέ μου Τόπ !

Ό  θαυμάσιος σκύλος Ιτρεξε γαυγί- 
ζων μέ χαρά στόν κύριό του, πόδτόν I- 
χαΐδεψε όπως τοδ άξιζε. · Ήταν πλέον 
ή βέβαιο οτι άλλη έξήγησις δέν χω* 
ροδσε κι’ ότι στόν Τόπ αποχλειστιχως 
Ιχρεωστείτο ή σωτηρία τοδ Κόρου Σμίθ.

Τό μεσημέρι, ό Πέγκροφ ρώτησε τόν 
μηχανικό, αν μποροδσαν πλέον νά τόν 
μεταφέρουν. Γιά μόνη άπάντησι, ό Κύ
ρος Σμίθ, μέ μιά μεγάλη, γεμάτη ΘΙ- 
λησι προσπάθεια, σηκώθηκε όρθιος.
{ Έπεται συνέχεια) ΓΡ. ΞΕΝΟΠΟΤΛΟΙ
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ΤΟ ΤΡΕΑΛΟ ΚΟΥΗΕΑΙ
(Συνέχεια κα,ί ζε ίο ς '  Γόε σελίδα 55.)

Τό Κουνέλι έφυγε τρεχάτο, καί σε 
λίγο ξαναγύρισε μ’ Ινα σχοινί γερό, 
χονδρό καί μακρύ.

— 'Ορίστε, είπε στόν Κροκόδειλο, 
χιάστε σείς τή μιάν άκρη’ εγώ θα κρα
τώ τήν άλλη.

Καί πραγματιχώς, κρατώντας τήν 
«λλη άκοη του σχοινιού, απομακρύνθη
κε άπό τό  ποτάμι, πήγε σ τό  δάσος, βρή
κε τόν ’Ελέφαντα καί τοδ είπε:

— Όρίστε! πιάστε σείς αύτή τήν 
άκρη. Έ·;ώ πάω νά πιάσω τήν άλλη.

Κ’ εφυγε. ’Αντί όμως νά πάη νά 
πιάση «τήν άλλη», ποδ τήν κρατούσε 
2ά ό Κροκόδειλος, πήγε καί κρύφτηκε 
μέσα στή φτέρη, πίσω από τόν μικρό 
του λόφο, ποδ ήταν στήν μέση άκριδώς 
του διαστήματος, ποΰ εχώριζε τούς δυό 
αντιπάλους.

Τό διάστημα αυτό ήταν αρκετό, σχε
δόν ώς είκοσι μέτρα, οσο δηλαδή ήταν 
καί τό σχοινί. Καί ούτε ό Έλεφας έ
βλεπε τόν Κροκόδειλο, ούτε ό Κροκό
δειλος τόν Ελέφαντα' άλλά καθένας 
ένόμιζε ότι είχε αντίπαλο τόν Γιαννάκη·

Τότε αυτός, άπό τόν κρυψώνα του, 
τους έφώναξε δυνατά■

— Προσοχή! Μόλις ακούσετε τό 
σύνθημα, νά τραβήξετε μ’ όλη σας τή 
δύναμι! Σας τό ξαναλέω ομως καί να 
τό ξέρετε, ¿τι ή δύναμί σας είνε μηδα
μινή μπροστά στή δική μου χαϊ θά σας 
νικήσω 1

— "Ελα τώρα! πες τό σύνθημα καί 
θά τόίδοδμε! άποκρίθηχε ό Κροκόδειλος.

— Άφισε τώρα τά καυχήματα! εί 
ι» συγχρόνως καί ό Έλέφας.

Ούτε αυτός ακούσε τόν Κροκόδειλο, 
ούτε εκείνος τόν ’Ελέφαντα. Ό  Γιαν-

«Δίν σας ταλεγ» εγώ ;» (Σ ϊλ .(ξ 9 ό , στ. (} ').

νάχης ομως πο3 ήταν, καθώς̂ είπαμε, 
στή μέση, τούς αχούσε καί τούς δυό. Καί 
μόλις κρατώντας τά γέλια, ξαναφώναξε: 

_— Καλά! καλά!.. Λοιπόν, Ιτοιμοι;.. 
’ Ε μ π ρ ό ς !

Τούς έδωσε έτσι τό σύνθημα κι’ αμέ
σως ό Έλέφας άρχισε νά τραδ̂ ί. Τό 
ίδιο κι’ ό Κροκόδειλος. Στήν άρχή I- 
λαφρά, σιγά, μαλακά- "Επειτα ομως, 
«λοένα δυνατώτερα. Καί δός του γιά 
νά παρασύρη· ό Ινας τόν άλλον, καί 
δός του, άλλά ποδ! Τοδ κάκου έβαζαν

ολη τους τή δυναμι, τόσο πιά, ποδ έ
χασαν, όχι μόνον τήν αναπνοή τους, 
άλλά καί τή γαλήνη τους καί τήν άτα- 
ραξία.Ό χοντρο*Έλέφας μάλιστα Ικανέ 
τέτοιο άγώνά, ώστε πολλά δένδρα, ποδ 
τά κούντησε χωρίς νά θέλη, έσπασαν 
άπο τό βάρος του. Ό  Κροκόδειλος πάλι 
είχε πέσ(| στό ποτάμι *’ εχ«νε τόσο 
παράφορα κινήματα, ώστε το νερό 
αναστατώθηκε κ’ έχό- 
ρευαν άπό τήν τρικυ· 
κυμία ή βαρχοδλες τών 
ψαράδων, ποδ είχαν 
ρίξη τά δίκτυό τους 
εκεί - κοντά.

’Εννοείται, ‘ 5«ι χα- 
θένας άτό τούς δυό 
δυνατούς αντιπάλους, 
νομίζων πώς έχει νά 
xàvQ με τόν Γιαννά- 
κη, απορούσε πολύ 
γιά τήν ανέλπιστη άν- 
τίστασί ποδ εύρισκε 
ν.αΐ προσπαθοδσε να 
τήν νικήση. ΤΗταν πιά 
ζήτημα φιλοτιμίας. Καί 
θά τραβούσαν έτσι ώς 
τή συντέλεια το3 κό
σμου, χωρίς νά κατα- 
δεχθή νά ύποχωρήση 
ούτε ο Ινας, ούτε ό 
άλλος, άν δεν συνέδαι- 
νε κάτι τι, ποδ έπρεπε 
κανείς νά τό περιμένη:
Άπό τά πολλά τρα
βήγματα, στό τέλος 
κόπηχε τό σχοινί.

Ό  Έλέφας τότε ξα
πλώθηκε χάμω καί κυ- 
λίσθηκε δέκα βήματα 
πρός τά οπίσω, Ινώ ό Κροκόδειλος, με 
τήν τοόμπα ποδ πήρε, λίγο έ̂λειψε νά 
σπάση τήν ουρά [του ςτήν άλλη όχθη 
τοδ ποταμιοδ!

Στόν κρυψώνά του, ό πονηρός̂  ό Γιαν- 
νάκηςΤίδάκρυζε άπό τά πολλά γέλια 
κ’ έτριδι τά χέρια του, δηλαδή τά πό
δια του, άπό τή χαρά. Και αμα ειδε το

βαστουσε άκόμη λίγο, θά σας t Ιδγαζα 
άπό τό ποτάμι σας καί θα σας αναγκα- 
ζα νά τρέξετε σε μένα, πολύ γρηγορώ- 
τερα άπ’ δ,τι θά επιθυμούσατε; Πεισθη- 
τε τώρα, ¿τι ή δύναμις καί τό μπόι είνε 
δυό πράγματα διαφορετικά. Χαίρετε, 
κύριε Μακρομούτρη I

Ό  Κροκόδειλος έπρασίνισε άπ1 τό 
θυμό του. Άλλά νικημένος κι · αυτός,

Ό  Έ λέφ α ς ξαπλώύηχι χάμω και κυλίσθηει...»  (Σ ίλ .  0 5 .  s t .  S .)

ταπεινωμένος σάν τόν ’Ελέφαντα, δεν 
είπε λέξι. Έχαμε μόνο μακροδοδτι στό 
ποτάμι, γιά νά κρύψη τή ντροπή του. 
{E m ile  P e d í )

αποτέλεσμα, ετρεξε ισα στόν Έλέσαν-
τα, ποδ τόν βρήκε σε κακή χατάστασι, 
καταϊδρωμένο, με καταιδασμένα τ αυ
τιά, νάγωνίζεται γιά νά σηκωθή.

— Τά είδατε, κύριε ’Ελέφαντα; τοδ 
έφώναξε’ δεν σας τάλεγα εγώ; Νά, άν 
δέν έσπαζε τό σχοινί, βεβαιότατα ποδ θα 
σας έσερνα έπάνω μου. Ελπίζω, οτι θα 
πάψετε τώρα νά καυχασθε για τή δύναμι 
σας. Χαίρετε, κύριε Μαχροπροβοσκίδα !

Ό  φίγαντας τοδ δάσους αίσθανετο 
τόση ταπείνωσι γιά την ηττατου, ώστε 
δέν βρήκε νά πή λέξι.

Τότε ό Γιαννάκη; Ιτρεξε στόν Κρο
κόδειλο·

— Οΰά, κύριε Άμφίδιε! τοδ έφώ
ναξε. Είδατε πώς, άν τό παληίσχοινο

ΚΙΜ ΩΝ ΑΛΚΙΔΗΣ

ΠΑ ΙΑ Α ΓΟ ΓΙΚΦ» ΜΥΟΟΙ

ΔΙΠΛΟΣ ΠΟΝΟΣ
(Δ  ιασχενη )  

Γ ιά  νά κόψη ένα ς χω ριά της 
Μ ιά παλιά βελανιδιά,
2 φήνες κάνει ά π ’ τά  δ ικ ά  τη ς  
Μ εγαλύτερα κλαδιά  . . .

—  « Ά χ , διπλά πονώ , πού σφ ήνες
ΜοΟχουν κάνει τά  παιδιά ,
Τ ή ς  Μανούλας το υ ς μ  ’ έκ εΐν ες  
Νά ζεσχίσουν τήν καρδιά!»

ΚΟΤΣΥΦΙ ΚΑΙΙΚΟΡΥΔΑΛΟΣ
—  Γ ιά  ποδ μ έ τό σο  κ έφ ι 

Κ ο ισ ύ φ ι μου; «— 2 τά  νεφ η...
Κ α ι 2 ύ , κορυδαλέ μου,
Χ α μ οπ ετά ς, κα λέ μου" ; 11

—  θ α ρ ρ ώ , μικρά δέν έχ εις  
Κ α ισ τ ά .. .  ψ ηλά μοΰ τρ εχειςΐ 
Μά οποίος παιδάκια τ ρ έ φ ε ι .. .
Π ιά  δέν ζη τά ει τά  νέφ η  1

ΓΙΑΝΝΗΣ ί,ΠΕΡΓΙΑΛΙΤΗ Σ 
{*)3Γν<οοτό, κ ύ α ο  ψηλΑ πβτιίδι ό ΚοονδιΛός 

γίν«Α καί μ *
2 .  Π,
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Η ΒΕΝΤΕΤΤΑ
[Μ υθιστόρημα ύ η ό  ρΕΚ βΐβΟ Ν ]

Κ Ε Φ Α Α Α ΙΟ Ν  Ε ' .  (Συνίχτια)

Έδειχνε μιά έχπληξι, που ήταν βέ
βαια προσποιητή.

— ’Αλήθεια; ειπα εγώ, σά νά τον 
πίστεψα. Κ’ έρχεσθε νο ΐδήτε τον πα
τέρα μου;

Ή  εκπληξις τοδ Βάρδου μεγάλωνε 
καί τώρα-εφάνηκε πιο αληθινή.

— Μα νομίζω οτι ό σινιόρ πατέρας 
σας δεν είν’ εδώ! «φώναξε. Λείπει στήν 
πόλι. Ν ό ν ε β έ ρ ο ; [*)

Ό  ξένος μιλούσε πολύ άσχημα τά 
αγγλικά χαί με μια ιταλική, σικελική 
προφορά, άκόμη πιό χτυπητή άπδ τήυ 
προφορά του Φρατζέσκου.

— Ναι, άλλα τον. 
περιμένω από στιγ
μή σε στιγμή. Θά 
γυρίση σήμερα με 
δυό·τρείς οίλουςτου.
"Λν θέλετε νά πε
ριμένετε λίγο, νο
μίζω ότι θά μπορέ
σετε να. τον ίδήτε.

Αύτό ήταν αρκε
τά αληθινό κ’ έβιά- 
σθη π α  να το  ανα- 
κοινώσω, μέ_ τήν ι
δέα οτι θά είχε καλό 
αποτέλεσμα.Ό Βάρ
δος έξαφνα μποροΐΐσε 
νά σκεφθή, οτι θά- 
τ«ν φρονιμώτερο νά 
φόγη.-.
Τήν στιγμή εκείνη, 

ό αδελφός του Το- 
μάζος, ανήσυχος,κά
τι του ειπε ςτ1 αυ
τί, ποδ δεν τάχουσα.
Και ό Βάρθοςτού ά- 
ποκρίθηκε με από
τομο τρόπο, ιτα
λικά :

—Δεν Ιχε: νά κά
νη! Μπορεί καί νάρ· 
γήση ώρες. 'Εχουμε 
όλο τον καιρό να κά- 
μωμε ’μείς έκείνο ποδ θέλουμε 1

Χάρις στά μαθήματα τι3 Φραντζέ- 
σκου, και προπάντων στήν πρακτική 
ποδ έκανα μιλώντας μαζί του ιτα
λικά, ή μητρική γλώσσα του Βάρθου 
Μπαρμπούτζη μοδ ήταν τώρα πιο ευ
νόητη άπό τάθλια αγγλικά του. Κι’ ή ά- 
παντησις που έδωσε στον αδελφό του, 
δηλωτική των κακών του σκοπών, μ’ έ
καμε νάνατριχιάσω.

Ι.στερα, ό άνθρωπος μέ τό σημαδια
κό χέρι έστράφη ’ς Ιμέ, Προσπάθησε 
νά μετριάση τήνάγρία Ικφρασι τοδ προ- 
σώπου του μ’ ένα μορφασμό σά χαμάγε-

(* )  Ί τ ι λ .  Δέν ί?νι αλέθει*;

λο' καί τό αποτέλεσμα ήταν απαίσιο.
— Ά  λ τ ρ ο ! (*) ειπε' δεν ήλθαμε 

σήμερα νά έπισκεφθοδμε τόν κύριο πα
τέρα σας. Γυρεύουμε ένα πατριώτη μας, 
που μένει μαζί σας,τόν Φραντζέσκο Κα- 
ζάλε. "Ηλθαμε επίτηδες άπό τήν Σι
κελία για νά τόν ίδοδμε.

— Έκάματε πολύ καλά, άποκρίθηκ« 
εγώ, κΓ αυτό δείχνει πόσο τόν αγαπά
τε. ’Αλλά..·

— Δεν μας περιμένει, ξέρετε!. μ$ 
διέκοψε β Βάρδος' ε!νε γι’ αύτόν μ;ά 
μεγάλη, πολύ μεγάλη έκπληξις. Καί 
βιαζόμαστε νά τοδ τήν κάμωμε, σινιο- 
ρίνο. Σας παρακαλώ, όδηγήστέ μας ’ς 
αυτόν γρήγορα! Ποδ είνε;

Τό χαμόγελο τοδ σημαδιακού άνθρώ- 
που̂ είχε γίνη διαβολικό.

Ευτυχώς θυμήθηκα, 
οτι ό Φραντζέσκος είχ« 
προδοθή μόνος του μ® 
τή σικελική του εκείνη 
αναφώνησι (γ κο υά ρ- 
ν τ α λ ά γ κ ά μ π α), 
ποδ τήν ϋπεδέχθηκε 
από κάτω ένα γέλιο 
φρικιό. Δεν έπρεπε νά 
πώ ψέμματα.

— Ναί, άποκρίθη- 
κα' προ ολίγου ό Φραν
τζέσκος ηταν μαζί μαυ 
εδώ' περιμέναμε νά ί· 

άνέβαιν?. 
Γστεραομως, τή στιγ

μή ποδ κάποιος από 
σας έπεσε, έκύτταξα 
δίπλα μου καί δέν τόν 
ξαναεΐδα.

Ήταν ή αλήθεια, 
μέ κάποιους περιορι
σμούς, μέ τής αναγ
καίες επιφυλάξεις. Ή 

θελα νά τούς δώσω νά κατα
λάβουν, οτι ό Φραντζέσκος 
τούς έγνώρισε κ9 «κρύφθηκε, 
αλλα ότι εγώ δεν ήξερα α
πολύτως τίποτε καί θεωοοδσ« 
κάτι τυχαίο ή ανεξήγητο γιά 
μένα τήν εξαφάνισι τοδ υπη
ρέτη μας. Ήλπιζα μ9 αύτό, 

οτι άμα έψαχναν παντού καί δεν τόν 
εϋρισκαν πουθενά, θάμπτιναν πάλι στ ή 
βάρκα τους καί θά πήγαιναν άπό κεί 
ποδ ήλθαν.

Πρεπει να ομολογήσετε, ότι ήταν πο
λύ τεχνικό, πολύ διπλωματικά, γιά ένα 
παιδί δεκατριών μόλις έτών, ποδ ήμουν 
τότε, και τώρα ποδ τό ξαναθυμοδμαι, 
θαυμαζω κ εγώ s ίδιος πώς τό σοφί- 
σθηκα Ιτσι καλά.

— Να παρ’ ό διάδολος τόν άλλον! 
έδλαστήμησε στή γλώσσα του ό Βάρ
δος" έπροδοθηκα! Μυρίσθηκε τόν κίν- 
δυνο καί πήρε τά μέτρα του. Λεν θά

Γ ) Ίταί, «xáOs β.ΐο!» .

τόν βροδμε ανύποπτο, όπως λογαριά- [ 
ζαμε!.. |

“Υστερα, με τό άπαίσιό του χαμό- ί 
γελο, ποδ τό είχε αφίση μιά στιγμή, ! 
έστράφη πάλι σε μένα;
[" E n e re *  σ υ ν ίχ ιια )  Φ Ω Κ ΙΩ Ν  ΘΑΛΕΡΟ Σ

Τ ’ ΑΡΙΣΤΟΥΡΓΗΜΑΤΑ
ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ ΠΟΙΗΤΩΝ

Ζ ' . — ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ΣΟΥΤΣΟΣ

χ . Γ .  Ίσοκοπούλον]

Ό  ' Α λ έ ξ α ν δ ρ ο ;  Σ ο δ τ σ ο ;  ί γ ε ν ν ή θ ΐ )  « 1 ;  ι ή ν .  

Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο ύ π ο λ ι ν  τ ό  1 8 0 3 ,  I * .  τ ή ;  μ ε γ ά λ ο ι  

φ α ν α ρ ι ω τ ι ν η ;  ο ί ν . ο γ σ κ ' α ;  τ ω ν  Η γ ε μ ό ν ω ν .  Π α 

τ ή ρ  τ ο υ  ¡¡το ό  Σ π α θ ά ρ ι ο ;  Κ ν ι ν τ τ κ  ι τ Γ ν ο ;  Σ ο ν -  

τ σ ο ς ,  ά ν θ ρ ω π ο ;  ί υ γ ι ν ή ;  κ α ι  π ο λ ύ  ά ν ι ί ι υ γ μ έ ν ο ; ,  

μ ή τ η ρ  τ ο υ  8 1  ή  λ ο γ Ι α  α δ ί λ φ ή  τ ο υ  π ο ι η τ ο ύ  ’ Ι ά 

κ ω β ο υ  Ρ ι ζ ο υ  N s o o u X o S .  Έ κ  t o i v  » 8ι λ φ ω ν  τ ο υ ,  

ό  Δ η μ ή τ ρ ι ο ς  έ φ ο ν ε ύ Ο η  ν έ ο ;  * ί ς  τ ό  Δ ρ α γ α τ ο ά » !  

μ έ  τ ο ν  Ι ε ρ ό ν  Λ ό χ ο ν ,  ό  Π α ν α γ ι ώ τ η ;  υ π ή ρ ξ ε »  ό 

π ο ι η τ ή ;  τ ό ν  ό π ο ί ο ν  θ ά  ί δ ω μ ε ν  κ α τ ό π ι ν ,  κ α ι  ή  

Α Ι κ α τ ε ρ ί ν η  δ ι ε χ ρ ί θ η  Ί ι ;  λ ο γ ί τ ,  μ ε τ α φ ρ ά σ τ ρ ι α  

* * ι  π ο ι ή τ ρ ι α .  Ά ρ ο ϋ  ε τ ε λ ε ί ω σ α ν  τ ά  ε γ χ ύ κ λ ι α  ε ί ;  

τ ό  Γ υ μ ν ά σ ι ο » τ ή ς  Χ ί ο υ , ο ί  α δ ε λ φ ο ί  Σ ο ΰ τ σ ο ι  ί σ τ ά -  

λ η σ α ν  ε ι ς  τ ό  Π α ρ ί σ ι ,  δ ι ά  ν ά  σ υ μ π λ η β ώ σ ο υ ν  

τ ά ;  σ π ο υ δ ά ;  τ ω ν '  μ λ λ ’  έ κ ρ α γ ε ί ο η τ  τ ή ;  Έ Χ ) . .  

Έ π α ν α ο τ ά σ ε ο κ ,  κ α τ ή ί . θ ο ν  εί; τ ή ν Έ λ Χ ά δ α  χ α \  ό 

’ Α λ έ ξ α ν δ ρ ο ;  μ ε τ ε β η  ε ξ  α ρ χ ή ;  ε ί ;  τ ό  Ν α ύ π λ ι ο » ,  

Έ χ ε !  ή ρ χ ι σ ε  ν ά  δ η μ ο σ ι ε ύ η  τ ά  π ο ι ή μ α τ ά  τ ο υ ,  

σ α τ υ ρ ι κ ά  κ υ ρ ί ω ς ,  δ ι ό τ ι  ό  ’ Α λ έ ξ α ν δ ρ ο ;  Σ ο ϋ τ α ο ;  

η τ ο  π ρ ο π ά ν τ ω ν  ϊ ξ ο χ ο ς  σ α τ υ ρ ι κ ό ’ ; .  Έ χ τ ό ;  τ ό ν  

σ α τ ί / ρ ω ν ,  π ο λ ι τ ι κ ώ ν  χ α ΐ  χ ο ι ν ι ο · Λ χ ι υ ν ,  ο ρ ι  μ υ ι ά -  

τ ω ν ,  α ϊ  ό π ο Τ α ι  τ ω  ; σ τ ο ί χ ι σ α ν ,  κ α ί  έ π ι  Κ α π ο -  

δ ι σ τ ρ ί ο υ  ε ι ς  τ ό  Ν α ύ π λ ι ο ν ,  χ α ’ι  ε π ί  " Ο ό ί ο ν ο ;  ε ί ;  

τ ά ;  ' Ά ό ; ν ϊ ; , π α ν τ ο ί α ς  κ α τ α δ ι ο ' ι ξ ε ι ; ,  ε κ π α τ ρ ι σ μ ο ύ ;  

χ α ί  φ υ λ α κ ί σ ε ι ; ,  ό  ’ Α λ έ ξ α ν δ ρ ο ;  Σ ο ϋ τ σ ο ;  έ γ ρ α ψ ε  

κ α ί  π ο ι ή μ α τ α  π α τ ρ ι ω τ ι κ ά .  Έ κ  τ ω ν  γ ν ω σ τ ο τ έ -  

ρ ω ν  τ ο υ  εϊνε « Ή  Τ ο υ ο κ θ μ ά χ ο ; Έ λ λ ά ; »  κ α ι  « Ό  

Π ε ρ ι π λ α ν ώ μ ε ν ο ς » .  ε π ι κ ο λ υ ρ ι κ ά ,  ε κ τ ε ν ή ,  τ ω ν  

ό π ο ι ω ν  π λ ε Γ σ τ α  α π ο σ π ά σ μ α τ α  0? φ ί λ ο ι  μ ι ;  γ ν ω 

ρ ί ζ ο υ ν  ά π ό  τ ’  ’ Α ν α γ ν ω σ μ α τ ά ρ ι α  τ » ν  σ / ο λ ε ί ω ν .  

Κ α τ α δ ι ω χ ό μ ε ν ο ;  π ά ν τ ο τ ε , ¿  π ο ι η τ ή ;  ά π ε θ α ν ε  π ά μ ·  

π τ ω χ ό ;  ε ί ;  τ ή ν  Σ μ ύ ρ ν η ν  τ ό  1 8 8 3 .  Ά λ λ α  μ ε τ *  

11 έ τ η ,  τ ά  ό σ τ ά  τ ο υ  μ ε τ ε φ έ ρ β η σ α ν  ε ί ;  τ ά ς  Ά ·  

Ο ή ν « ; ,  ο π ο υ  έ τ ά φ η σ α ν  μ ε τ ά  π κ σ η ;  τ ι μ ή ; .

Ε ίς  τό ν  π αλα ιόν χ ιτώ να .
Φ ιλοσοφ εί ! .  . .  Μ ή  λυπήσαι; 
Φόφϊμά μαυ γηοιιλέον !
Εϊχομβν τήν εποχήν μας,
“Ημουν νέος κ ’ ήσουν νίυν. 
Π λήν ή  π ρ ώ π ] καλλονή σου,
Ή  νβότης σου, δέν ξή  
Κ ’ έγηράσαμεν μαζί!
Μ ή  νομισγις πολύν χρόνον 
Π ώ ς μ ’ έμ έ θ ά  τυοσ,τι’ήσαι 
Κ α ί ημέρας μ ή  φο^ήσαι 
Μ εμιγμένας μ έ χαλάζας,
M s βροχάς κα ί τρ ικ υ μ ία ς ,.,
Τούς π ερ ισπ α σμ ού ; τ ο ν  βίου, 
Τόν  ζυγόν τή ς  κοινωνίας, 
Βαρυνθεϊσα ί[ ψυχή μου,
Ή  τόν  τάφον θ ά  έπ λέξη ,
“Η  τ α  βά θη  τ ή ;  ερήμου. 
“Η θ ε λ α ,— σάν ά π σθα νω ,—
Ε ις  τούς κλάδους γηραλέας 
Μ ελαγχολικής ιτέα ς,
Ε ις  τό  μνήμα μου πλησίον, 
Φ ίλ ο ς μου νά σ ’ απόθεση.
Κ ι’ αν κανένας νά περάση 
Ά π ’ τή ν  έρημον συμπέση, 
« Π ο ιη τοϋ —ειπ έ το ν —ήμουν 
-Α κηλίδω τος χιτοιν.
"Εγώ ζ ώ  « ’ ή  πέτρα κρύπτει 
Κ α ί τίιν μνήμ ην του κ ι ’ αύτόν !»
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Η :ε κ ι τ* τ ο υ  n o m  ο ν
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’ Επειδή |έξ α ιτία ς του Αποκλει
σμού, ο !  δρόμοι δέν φ ω τίζοντα ι πολύ, 
ό,κύρ Λ άμπρο; "γυρίζει τή  νύκτα στό 
σπίτι του κρατώντας ένα φανάρι. Τό 
φως του τόν κα θοδηγεί τώ ρα σέ μιά 
έρημη καί καταοκότβινη συνοικία, ό 
ταν έξαφνα, έκβΤ σ τή  γωνία ένός δρό
μου, βλέπει έντρομος τήν σκιά  Ιν ά ;

’ λωποδύτη, πού παραφ υλάττει μ έ  μια 
κά)ΐα στό  χέρ ι. Δυστυχία του τού κυρ 

. Λάμπρου ί Ό  λωποδύτης θ ά  τού 
πάρη κα ί τό  π ορτοφόλι του κα ί τό  
φανάρι τ ο υ .— Ά λλα  ο χ ι! Τ ό  φανάρι 
θ ά  σώ ση τ ό  πορτοφόλι. ‘Ο κύρ Λ άμ
προς πού τού ήλθε- μιά φ αεινή Ιδέα, 
άφ ίνει άπό π ίσ ω  του τ ό  φανάρι, στέ-

χ β τα ιε ίς  προσοχήν κ α ί υψ ώνει τό  μπασιοΰνί τ ο υ ... 
Μ ιά πελώ ρια  σκιά  φρουρού χωροιρύλακος σχημα τί
ζετα ι τό τε  στόν τ ο ίχ ο .Ό  λωποδύτης τή ν  βλέπ ει καί... 
δπου φυγή φύγη! Ε ϊν ε ή  σ κ ιά  τού Ν όμου πού προ
σ τα τεύ ει. Κ α ί ο  κύρ Λάμπρος φ θά ν ει στό  σπίτι 
του σώ ος, αβλαβής, χαρούμενος κ α ί ΰπερήφανος γιά 
τό  στρατήγημά του.

ΛΟΥΚΙΑΝΟΣ ΧΑΡΜΟΣΥΝΟΣ

ΧΡΥΒΑΛΛΤΔι-S

ΕΝΑ ΔΕΝΔΡΟ
'Ήλιου άν.τΐνα 3έν τό έβλεπε τό μι- 

χρό, τό άφυλλο δβνδράκι τής ακοτεινής 
οώλής' μόνο του Ιφύτρωνε, κατάμονο, 
δίχως κανένα στήριγμα, κανένα ξύλο, 
κανένα καρφί για ν’ άρπαχθή. Μονάχο, 
λυπημένο, ασθενίκο, έσήκωνε ψηλ̂ α τα 
κλωνάκια του κι1 άντίκρυζε από πάνω 
?ν* χομμάτι τ’ οΰρχνοδ, ποδ ό ήλιος, 
γράφωντας τόν δρόμο του, δέν περνοδσε 
κοτέ άπό. ’»»Τ—μά ήταν τόσο, τόσο ψηλά, 
#ού τό έπιανε ζάλη. Γύρω του ΰγροί 
τοίχοι, σάν κανενός έρημου πύργου" κον
τά του ψυχή ανθρώπου δέν βιχ* φανή, 
χιμμιά καρδιά δέν τοδ είχε χαρίσει τήν 
χαλωσύνή της, κανένα μάτι δέν τό είδε 
σιγά-τ',γά νά μεγαλώνη. Που/άκι δέν 
ϊΜ-θησε ’ςτά κλαδιά του νά ψάλλη τήν 
ανοιξι'· τό φθινόπωρο, ποδ έμίσευαν τα 
τρομαγμένα κοπάδια, ά/.ουγε πότε-πότε 
χανένα φτεροκόπημα, άλλ’ οσο να στρέ
ψη ψηλά, τό πουλάκι είχε χσ&ή" ποδ υά 
τό ιδοδν βκέί, χωμένο μέσα ’ς τούς στοι
βαγμένους έκείνους όγκους! Φθινόπωρο 
παντοτεινό γύρω του, φθινόπωρο παντο
τινό ςτήν ψυχή του, φθινόπωρο παντο* 
τεινό καί 'ς τήν καρδιά του. Κάποτε έ- 
βγήχαν μερικά σκουλήκια καί έγλυφαν 
σήί ρίζες του καί κείνα, καί έτρωγαν 
τόν κορμό του. Τάθλεπε τό δενδράκι 
χαι έλεγε: «Αυτά δέν θά ’μπορέσουν 
νά ίδοδν ιόν ήλιο ποτέ !» Αλλά μήπως 
χαΐ αύτό θά μπορούσε ; Κάποτε-κάποτε, 
σάν όνειρο μακρινό και λησμονημένο, 
τοδ ήρχειο ή ίδέα, ότι θά ςεπετάξη απ’ 
τά μαρασμένα εκείνα βάθη, θ’ αφίση 
χίσω του τήν υγρή πνοή τής σκοτεινής 
του φυλαχής καί τής σιωπηλές αράχνες, 
θ’ άντιχρύση τόν ήλιο, θά καμαρωτή 
τα σύννεφα, θα χαιρετήση τα που/,ια...

Μά γρήγορα τό έπιανε ή προτερινή 
λύπη του καί ούτε τό πίστευε αύτό πιά, 
καθώς Ιζάρωνε πάλι, μακρυά άπό. τί; 
καταιγίδες ποδ ετάραζαν τόν ουρανό, μά 
καί μακρυά άπ’ τό φως, ποδ τόν πλημ- 
μυροδσε.

Αναρίθμητα τέτοια δενδράκια, σε α
ναρίθμητες μεριές τοδ κόσμου, φυτρώ
νουν άπό κάποιον άπορριγμένο σπόρο, 
άναδαίνουν, ζοδν λίγο καί πεθαίνουν, 
γέρνοντας *ςτή γή τά μαραμένα τους 
κλαδιά. ’Εκείνο όμως ειχε τήν ευτυ
χία κάποιος νά τό ίδή, κάποιος, που ή 
τύχη τόν έφερε από έκεί, καί νά τό 
πάρη, ακέραιο όπως ήταν, νά πάη άλ- - 
λοδ νά τό φυτεψη. Μαχαρι να τήν είχαν 
ολα αύτήν τήν ευτυχία! Έρριζοβόλησε 
βαθειά, έσφιξαν ή ρίζες του παχειούς 
βώλους, εγεινε ψηλό, ακλόνητο, έχαιρέ- 
τιζε τά μεγαλύτερα δένδρα τριγύρω του, 
έλαμπε ’ςτοδ ήλιου τό φώς, Ιμούσκευε 
άπό τή βροχή, τώδερνε τό χαλάζι, τό 
λύγιζε δ βορριδς, τό φο&έριζαν ή σπα* 
θιες τοδ κεραυνού, τώπνιγε ή πάχνη, κ’ 
ή κορυφή του ¿φάνταζε σάν κατάρτι χα- 
ραδιοδ χωμένο κάτω από τό κδμα, γιά 
νά ξαναπροδάλη ομως πάλι απείραχτη 
όπως πρώτα. Πράσινο, φυλλωμένο, αδά
μαστο. Χαιρόντανε τή ζωή καί τή ρου- 
φοδσε από παντοδ" από τό διάφανο νερό, 
πού γλουγλούκιζε ’ς τής ρίζες του, «®ό 
τό φως, πού πό χάϊδευε, άπό τόν άέρα, 
ποδ τό λίχνιζε ’ς τά φτερά του.

ΙΙέοασε xatpiç, τό δένδρο ψήλωσε, 
«ντίκρυσε τά μακρινά καμπαναριά καί 
τής μακρινές κορφές" και μέσα σ’ ολα 
έχείνα καί τό στόμα του παλιού χαστελ- 
λιοδ' τό δένδρο έτριξε, μόλις τό αντίκρυσε 
άπό ’«άνω ώς κάτω, δίχως νά ουσα ούτε 
πνοή" τό στόμα εκείνο ήταν σαν τό στό
μα τοδ θανάτου, μαδρο, σκοταδερό, κΓ 
όμως κάτι ςυπνοδσε μέσα ς’τό'δένδρο.—

Μήπως;— Ά ,  οχι ποτέ, ούτε νά τό 
σκεφθή οτι ήθελε νά ξαναγυρίσησ’ εκεί
νο τό σκότος. Μά γιατί λοιπόν νά τούρ- 
Ον, αϋτός ό τρόμος;—Γύρισε άλλοδ τά 
κλαριά του κΓ έμεινε ακίνητο καί συλ
λογισμένοι κάτω άπό τόν ουρανό.. Έδγή- 
κε πάλι τήν άλλη ήμέρα ό ήλιος καί 
πάλι ξανάνοιξε το μαύρο έκεΐνο στόμα 
ποδ 'ςτόν φάρυγγά του ύφαιναν ή αρά
χνες σιωπηλές. Τί νά ζητούσε ΙκεΤνο 
τό στόμα; ΤΗταν σαν στόμα μάννας, πού 
ήθελε νά φιλήση ένα αρπαγμένο της 
παιδί, ή σαν Ινα στόμα άχόρταγο, ποδ 
ζητοδσε, δίχως νά δίχνη κανένα ψεύτικο 
βτόλισμα, νά καταπιή μόνο; Πάλι τό 
δένδρο έμεινε ακίνητο κάτω απ’ τόν ου
ρανό, συλλογισμένο, με κλαδιά γυρτά...

Μέρα μέ τήν ημέρα, συνήθισε νά βλέ- 
τό κάστρο καί υά τοδ στέλλη χαιρε

τίσματα, άρχισε νά τό σκέπτεται καί νά 
τό παρατηρή αλη τήν ώρα" ’ςτήν άρχή 
ρωτιούνταν καί μόνο του: «Μά γιατί 
θέλω νά τό κυττάζω;» “Γστερκ όμως 
δεν είχαν μαμμιά άξία γιά κείνο ούτε 
τά πολύχρωμα φυλλώματα, ούτε των 
πουλιών ή λαλιά, ούτε έλη ή γαλήνη, 
ποδ άπλώνετο τριγύρω,—λές. γιά νά 
τό κάνη ν’ άφίση τούς συλλογισμούς 
του. Τό κάστρο του! Τό κάστρο του! 
Τίποτ’ άλλο πιά. Ζήλευε πάλι τά που
λιά, πού πετοδσαν, μά τά ζήλευε τώ
ρα γιατί δεν ειχε »Γ αύτό φτερά νά 
φύγη μ*ζί τους. Μέρα μέ τήν ήμέρα, 
άρχισε νά μαραίνεται’ ό κηπουρός τό 
κύτταζε, τό ψηλαφούσε, τό ζουλούσε, 
δεν μποροδσε τίποτα , ν' «νακαλύψη, 
Ήταν μιά άρρώστεια πολύ περίεργη... 
Είχε μείνει πάλι μόνο κοντά ςτ9 άλλα, 
Σέ κανένα δέν τολμούσε νά ’πή ένα 
τόσο τρελλό μυστικό, καθώς μιλοδσαν 
εκείνα τή βουερή τους ομιλία ςτόν ά
νεμο. "Εγειρε μόνο του μιά μέρα καί
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σ ω ρ ιά σ θη κ ε χ ά μ ω  'ς τ ή  χ λ ό η , κο3 I -  
σφ υζε ή  « ν ο ;ξ ;ά π κ η  ζω ή  κα ί Ιβ λ ε π ε  
«οΟ τραδοδσ,χν ά κ ό  πάνω to y  ορθά τά 
πράσινα κ λ α ρ ιά , πάντβ ηρ'οζ τά ψ η λ ά ...

’Α ν α ρ ίθ μ η τα  Ssv Sp exi«  ζεϋν καί π ε
θαίνουν σ ’ Ιν α  μουχλια σμένο κ α σ τ έ λ λ ι. 
"Α ν  είχ α ν  τή ν  átxr' .τον τ ύ χ η , τήν δι
κή  to o  ε υ τ υ χ ία !..

Τ ΕΛ Λ Ο Σ ΑΓΡΑΣ

Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΠΡΟ 40 ΕΤίϊΝ
( ’Α ναδιφ ήσεις τον Ά ν α ν Ια )

Τέ γέλ ια  ! . .  τ ί  γέλια  ! , .  -
Ή  Διάπλασις μοΰ επ έτα ξε π ρ οχθές ε ΐ ;  τό  

τρα πέζι δνα σω ρό γράμματα καί μοΰ εΐπ ε 
γ ελ ώ ν τα ς ;

_ — Διάβασε, διάβασε νά ώ ί]ς  τ ί έπαλαν 
τά  παιδιά μας ¡ιέ τά ς ’Α ναδιφήσεις σου !..

“Α ρχισα νά^διαβάζω μ ε περιέργεια.
Τ ό  πρώ τον δμ ω ς άπό τά γράμματα αύτά, 

μ έ  τή ν  υπογραφήν τή ς  Π αν αχ α ΐδ ος , δε.· 
. έμα ρτυρούσε κανενός είδους π άθημα. Τό 

καλό κορίτσι γρά φ ει απλώς στήΔ ιάπ λα σι:
« Ό  Ά νανΐας πού δλο ξανανειώ νει,{—  

εύχαριστώ π ολύ !— } Ινίκησεν  δλους.ΙΙρώ τα, 
μ όλις ελάμβανα τό φυλλάδιο, ¿διάβαζα τήν 
Ε π ισ το λ ή ν  τού άγαπητοΰ κ . Φαίδωνος. 
Τ ώ ρ α ,— κ α ί δέν τό λέγω  διά νά υποτιμήσω  
τή ν  αξίαν τώ ν Α θ η ν α ϊκ ώ ν  Ε π ισ τ ο λ ώ ν ,— 
πρωτοδιαβάζιο τήν Διάπλασιν  π ρ ό  4 0  ετών. 
'Α χ , τ ί ω ραίο πού εΐνε νά β λ έπ η ; εκ εί αν
θρώ π ου ς,π ου  κατέχουν σήμερα μεγάλα? θ έ 
σ εις  κ α ί νά σκ έπ τεσ α ι, οτι θ ά  Βλθγι ίσω ς 
μ ιά  μέρα κ α ί ή  σειρά σου να δ ιη γ η θή  κα ί 
γ ιά σ έν α  ό  Ά ν α ν ΐα ς  (ό αθάνατος) π ώ ς έ 
δρασες εις  τή ν  Διάπλασιν, δ ιά  νά τό δ ια 
βάσουν τά  π α ιδιά  του μέλλοντος! Μά δέν 
είνε ώραΐο; ’ Ε γ ώ  τουλάχιστον,θά μ* εύχαρι- 
στοϋσβ πολύ, αν έβ λεπα μετά 40  έτη  νά μέ 
γράφουν ε ις  τήν Διάπλασιν ό>; κάτ\ τί.» "Ε\ 
κ τ ί  ποιόν δέν θ ά  το ν  ευχαριστούσε

-  .  .  4 4
Ά λ λ α  κα ί τό  δεύτερον γράμμα που επια- 

σα σ τό  χέρι μου, ΰπογραμμένον άπό τόν 
παλαιόν μας συνεργάτην κ. !Νιχ. ’Ιγγλέσην, 
δέν ¿δικαιολογούσε καθόλου τά γέλια  τή ς  
Δ ιαπλάσεω ς. ’Α πεναντίας μ ά λισ τα ,,.

 ̂ « . . . ’ Ο ‘ Θδιγγός τ ή :  ΈλλΑ/Ιος,— γράφει ,ό 
αγαπητός μ α ς φ ίλος,— μ έ  όπομακρθνει τ ώ 
ρα άπό κ ά θ ε  άλλην πνευματικήν ένασχόλη 
σ ιν Ί ν  το ύ το ις  παρακολουθιώ τόν τύπον,πα
ρακολουθώ  κα ί τά ς οπουδάς τώ ν  τέκνων 
μου, που άπό τά  δλίγα εκλεκτά το υ ς β ι
βλία είνε και ή Δ ιάπλασ ις. Ε ις  τά τελ ευ 
ταίου λοιπόν φιίλλον, ΰ.τό τόν τίτλον « Ή  
Δ ιάπλασις πρό 40  έτώ ν» , είδα  « α ίτ ά  π εριε
χόμενα τοϋ 2 ' τεύχους τ ο ϋ α ' έτου ς, μεταξύ 
τώ ν οποίω ν καί δύο στιχουργήματα μ ου  !

«Πρό 40  έτ ώ ν , φ ίλτα τε Παπαδόπουλε 1 
έφ η β ο ι.ά κό μ η ,β α δ ίζο ν τε; είς  τό  17ον έτος 
τή ς  χρυσής η λικ ία ς μας, δταν ή  ζ ω ή  δέν 
έ ΐν ε  παρά χαρά μ ό ν ο ν !.. Ε ίς  πόίας συγ
κ ινήσεις π ερ ιέπ εσα  λελη θ ό τω ς τήν νύκτα 
εκείνην , μόνος μ ετα ξύ  τή ς  Β ιβ λιοθ ή κη ς 
μου, όπου περιεφ ερα τό  βλέμμα, ζητών 
ε ίς  τ ο ύ ; τ ίτλ ο υ ς  τώ ν  παραταασομένων τό 
μω ν, τά ονόματα τώ ν  έκλέι-ιμάντων φίλων 
εν τ ή  μακρα στα διοδρομία  τώ ν 4 0  έτώ ν  

« Ά ρ α  πόσοι έξ ημ ώ ν, τών συνδαιτυμό
νων είς  τή ν  φ ιλολογική ν , πανδαισίαν τής 
Διαπλάσεως, θ ά  έπ ιζή σ ω μ εν  διό. νά Ιορτά- 
σωμεν τήν ΙΙεντη κοντα ετη ρίδα  τή ς  εθ ν ι
κής αύτης ν' εκ π ο λ ιτισ τικ ή ς δ ρ ά σ εώ ςσ ο υ ;

Τ ό  εύχομαι δ ι ’ ΰλους τούς έπ ιξώ ντα ς, 
π λέο ν ’ομ ω ς θ ι ' Ι σ ε ,  τόνά κα τά β λητον, τόν 
ακούραστου, τό ν  μέγαν άλτροΐιϊοΓήν, τόν

θυ σια σθέντα  ε ίς  τήν εύγενή άποστολήν 
του, τόν  α λη θ ώ ς έργ α σθένια  ε ίς  τήν δια- 
παιδαγώ γησιν κα ί διαμόρφοοσιν τώ ν Έ λ -  
ληνοπαίδων, δσον όλοι όμοδ ο ί  τών παί- 
δ ω ν ά γ ω γ εϊς  κα ί δ ιδ ά σκα λοι...»

* 
*  *

Μ αζύ μ έ  τό ώραΐον καί συγκινητικόν 
αύτό γράμμα, ό  κ .Ίγ γ λ λ έ σ η ; στέλει κ α ί δύο 
άνέκδοτα π οιήμ α τα  του, τά  δποΐα άνέσυ- 
ρ ε , λέγ ει, άπό τό  παλαιόν του -χαρτοφυ· 
λάκιον, λησμονημένα έργα τ ή ς  χρυσής του 
η λ ικ ία ς. 'Α ντιγράφω έδώ  τό  Ινα  : -

Η ΠΑΤΡΙΚΗ ΟΙΚΙΑ

Στήν ά,ραν τού χωρίου, μακράν, μαχαάν έκίΓ, 
Ποϋ ρενμα κελαρύζει-άθώςυ ποταμαϋ,
Έ κ ιΓ  έν αστρον χύνει τ ί  φίίς του νό γλυκύ, 
Έ χ ει  πτωχή χαλύβη,—ας ζήσωμεν όυοϋ!
Έ κ ε ΐ"  κασδίαι δύο που πάλλουν ο . ’  ιμ ί .
Στοργής κι ’άγαπης.πλήρη;: ή μήτηρ τ ι’ ό πιτήρ. 
Συ πρωίας σύντροφο; μου νττήρξτ;, ποταμέ,
Και σύ τά βήματά μου ώδήγειι, Οι άστήο. 
ΕχιΓάιόμα χεΓιαι ή πρώτη μου καιτί;

Ποϋ έμαθα τήν πρώτην νά ψ ¿λλω προοευχή. 
’ Εκεί, πιοτί μου οκυλε, ό τόπο; ποϋ πιτεί;,
Με εύθυμα παιγνίδια, άχ, τώρα όέν ήχτΓ!
"Ω , ποτ2 του σχολείου ό ?.ιέ3ων ίιάχουσΟή,
Ώ ,  πΰτε Οά ίπαυέλΟιυ, χωρίου μου, ία ΐ!
Ή  μήτηο μου προομΐνει νά μ* ενιγχαλισΰή'
"Ω, πότε Οά αί Γόω, οίχίτ πατριχή!..

Ν αί, άλλά τώ ρ α  άρχίζουν τά  γ έλ ια ...
Καλίί μοΰ είπ ε ή  Διάπλασις!
Κ α ί νά π ρώ τα -  π ρώ τα ό άγαπητός μας 

Ούράνιοτ Θ ό’.ος, ό όποιος έλυσε τό  Αίνιγ
μα τού 2ου άριθμοϋ (Π ύ λη —ύλη) κ α ί...  
ζ-ητεΐ νά τού στείλω μ εν  ώς δώρον τήν 
«Μάναν τού  Γενιτσάρου» τοϋ κ . Ά ν τω - 
νιάδου! ‘Ο φ ίλ ο ; μας, β λέπ ετε, δέν ¿κα
τά λα β ε δτι τήν έπήρε ά λ λ ο ς... πρό 40  
έτώ ν!

Νά κα ί ό  ’ν ίίέέ. Γ .  Χ α τ ζ . ,  ό όπ ο ιο ; 
λύει έπ ίση ς ιό  Α ίνιγμα, λύει καί τό Π ρό
βλημα τώ ν μήλω ν ( 6  ό κ .) , άλγεβρικώ ς 
μάλιστα , ά λ λ ’ α ύ ιό ; τουλάχιστον χω ρίς 
νά μάς γυρεύη δώρα,

Ά κολου θοδν  άλλοι π έν τε , ποϋ εξέλα 
βαν τά ς αναδημοσιεύσεις Ικ είν α ς ώ ς " ε 
ρ ω τή σ εις  τοϋ Ά νανία» κ ' έκριναν άπαραί- 
τητον νάπαντήσουν. Ά λ λ ά  τό  άστειότερον 
είνε τό γράμμα τοϋ Γέρω  - /¡ή μ ο ν . Π ά θημα 
μ·ά φ ορ ά !..«Μ ά  ποϋ νά εύ ρ ίσκετα ι λοιπόν 
τσ  γραιρεΐόν σου, αγαπητή μου Διάπλασις; 
Π ρ ο χ θ ές  ¿γύριζα όλην τή ν  ημέραν διά νά 
τό  άνακαλυψω καί δέν τό  κατώ ρθω σα ι 
(δ ι* αύτό σου στέλλω  τά ς λύσεις μου τα- 
χυ δρομ ικώ ς.) Έ π ή γ α  ε ίς  τόν αριθμόν 
23  τής όδοϋ Α ίολου, βρήκα ένα σωρό μα- 
γα ζειά , άλλά Γραφ είόν  τίπ ο τα . Έ ρ ώ τ η σ α  
ποϋ εΐνε τ ό  καφενείου τή ς  «‘Ωραίας ‘Ε λ 
λάδος» καί μοΰ είπαν δ τι «μ ετεκ ο μ ίσ θη  
πρό καιροί}». Κ α ί δμ ω ς γρά φ εις ρητώ ς: 
«Γρα φ είου Δ ιαπλάσεως, όδός Αιόλου 2 3 , 
παραπλεύρως τ ή ς  ‘ Ωραίας Έ λ λ ά δ ο ;» —
Τ ί σ υ μ β α ί ν ε ι Σ υ μ β α ί ν ε ι ,  φ ίλε μου, δτι 
δταν διαβάζουν κά τι τ ί , κυττάζουν λίγο 
κα ί τόν τίτλ ο ...

*  4 
*

Ά μ έ  ή  Έ λ Ι ψ ικ η  Φ ιλοξενία , Κερκυραία, 
ώ ;  (ραίνεται, π οϋ α π ορεί π ώ ς  είνε δυνα
τόν νάντιπροαωπευη ε ίς  τή ν  Κέρκυραν 
τήν Διάπλασιν ό πρώ ην βουλευτής κ .  Τ ρ ι- 
βυζάς, δηλαδή ένα ς π εθο.μ ένο ;; ιΤ ό  ξεύρω 
πολύ καλά, π ρ ο σ θ έτε ι, δ τ ι ό  κ . Τρι,βυζάς 
άπέθανε πρό έτώ ν!«

Ά μ έ  ή  Φίΰτανή Σ ά ν ιρ η  πού συγχαίρει 
θερ μ ώ ς τήν Διάπλασιν διά τήν συστα τι
κήν εγκύκλιον τού Υ π ο υ ρ γ είο υ , «διά τό 
νέον τούτο δείγμα ττής «κρα ς έκτιμ ήσεω ς» 
κα ι Τα λ ο ιπ ά ;.. Ή  Φωτεινή Σ άντρη , β λέ

π ετ ε , ν ομ ίζει ό τ ι Υ π ο υ ρ γ ός τ ή ς  Παιδείας 
ε ίν ε  άκόμη 6  Ά νδρέας Αυγερινός, μακα
ρ ίτη ς και α ύ τό ; άπό εικ ο σ α ετία ς !..

Μά π ρ οσέχ ετε, π α ιδιά  μου, προσέχετε!
Ά ν  είνε νά παίρνετε τ ο ΐς  μετρητοί;, 

θ έ λ ω  νά π ώ  ώ ;  σημ ερινά , ώ ς  σύγχρονα, 
τά  συμβάντα πρό 4 0  έτώ ν , π οϋ διαβάζε
τε  είς  αυτήν τή ν  σ τή λ η ν ,— καλημέρα γι’ 
αύριο, νίτρου κ α ί άποφάγαμε, πάρε μ ε ατά 
γάμο σου νά σοϋ π ώ  κ α ί τοϋ χρόνου!

Ο ΑΝΑΝΙΛΣ

ΕΒΔΟΜΑΔΙΑΙΟΙ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΙ

[ ” Ι ? ε Ό ίη γ ο ν , Κ εφ . I B ’.]

α ' , )  Π α ί γ ν ι ο ν  

* Ε σ τά λη  û/to τ ί [ς  A ^ io n ç a ic C ^ a ç  τ ο υ  Βυζαντίου

ΟΝ

ÖE M A P ΔΗ

ΟΝ Μ Ο Υ Α λίΧΟ ΟΝ

Λ Ε Ι • Χ Ε Ι Σ Ε1 1

Τ Ρ Ο Ν

Νά συναρμο?.ογη9ούν α ί συλλαβαί c i 
t a i ,  ωστ« νάποτελεθοΰν ιά  όνόματα τεσ
σάρων κ τιρ ίω ν  ή  καταστημάτω ν πόλεως

δ ' . )  Α Ενιγμ*
Έοτάλΐ|  ô jtô  τοϋ  Ε ύ γεν οδς Ί»πυτοιι

Ό ρ ο ;  Β αλκά νειον τό  αρσενικόν μου, 
Υ γ ρ ό ν  ιού σώ μ α τος τό  ουδέτερόν μου

γ ' . ) 1 ιά  τ ο ύ ς  Γ α λ λ ο μ α θ ε ίς
Έοτάλη δπό τής Xgvofj; Άκτίνο; 

en  - η *  - e r 1 * t  - p l*s  - 1*  -  m *n t* *r  - m *njs 
- l ’ r s q ’ -  *1 -  d®t -  1*  -  r s r lfct* . 

Ν άναγνωσθή τό  Φωνηεντόλιπον τούτο-

Λ ύσεις t o o  lO eo  φ ύ λλου

ß ’- 0 7 2

1 5  [ 9

8  3 4  .

a ' . )  Β όλγα ς, Δούναβις, 
Ν είλος, Ό β ι ς ,  Ό ρενό- 
κος.— γ '.)  M o ineau  (moi 
- n o n ,)

Α Γ Γ Ε Λ Ι Α  Μ Α  Τ Ο Ϊ Σ  Β Ε Γ Α Λ Ο Ϊ Σ
ι ’Λπό τά β ιβλ ία  του κ. Γρ.
| α Ε Ν Ο Π Ο Τ Α Ο Τ  (Φ α ίδ ω ν ο ς ) , ά -  
 ̂ π α ρ α ’π η τ α  ε ί ς  α ά ΰ ο  ' Ε λ λ η ν ικ ή ν  

Τ  Β ι β λ ι ο θ ή κ η ν ,  μ έ ν ο υ ν  ά κ ό μ η  β λ ά · ’ 
ι  - χ ια τ α  α ν τ ί τ υ π α :

| τών <3&ιηρημάζ<βν· ( Δ α υ τ ί -  
έ ραη και Τρίτης τής
Γ « ¿ Μ α ρ ρ α ρ ί ζ α ς  £ ζ έ # α *
) [μυθιστορήματος), του 1
 ̂ “εΚ α κ ο ΰ  ί& ρόμον*, το ί \

; *£ )εάτρου »  (Πρώτου καϊ ι
) ΛβυτόρουΤόμον), τοΰ«£Κόκκΐ· !
 ̂ ν ο ν  3& ράχον (μυθιστορήματος.) ( 

'  Ή τ ο ι έπ ζά  β ιβκία, έκαστον » 
) τών οποίων τιμαται δοαν . 3 . Καϊ | 
| τά επτά μα'ζί, δραχ . 2 0 .  \
\ Π άσα  ττα ν α γ γ ελ ία  άττ ’ ευθείας: ] 
* π ρ δ ς τ δ ν  χ. Γρ· Ξ ενόίΐονλον, ί  
I όδός Ε ϋριαίίδον  § 8 ,  Ά & ήνας. ^
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ΝΕΟΣ Τιμοκατάλογος 
Κ α τ α ρ γ ώ ν  π ά ν τα  π ρ ο η γ ο ΰ μ εν ο ν :

2 3  τ ο μ ο Ί 2 3
Τ Η Σ  Μ Α Π Λ Α Σ Ε 0 Ι  T Q H  H A I & Q N

ΤΗΣ Β  ’ ΠΕΡΙΟΔΟΥ ( 1 8 9 4 -1 9 1 8 )

η  Τ ό μ ο ι: τώ ν  ¿τώ ν  1 8 9 4 , 1 8 9 5 , 1 8 9 6  
\Λ έκαστος άδετ. δρδ—Χρυσόδ. δ. 8.

9  Τόμοι·, τώ ν  ¿τώ ν 1 8 9 7  εω ς  1 9 0 5  
έκαστος έίδετ. δ . 7 — Χ ρυσόδ. δ . 1 0 .'

Π  Τ ό μ ο ι :  τώ ν ετώ ν  1 6 0 5  έω ς  1 6 1 6 ;  
έκαστ. ά δ ετ . δρ , 8 . — Χ ρ υ σ . δ . 1 1 .

Λ Ι άνω τιμ α ί είν ε  δ ιά  τόύς παραλαμ- 
η ΐ  βάνοντας .τούς τόμους έκ  τοϋ 
Γραφείου μ ας. Ο ί παραγγέλλοντες νά 
σταλούν τα χυδρομικώ ς, π ρ έπ ει νά 
προσθέτουν δ ιά  τα χυδρομικά τέλ η  έ
καστου τόμου λεπ τά  5 0  δ ιά  τό  ’ Ε σ ω 
τερικόν κα ί δρ . 1 ,5 0  δ ιά  τό  ’Ε ξω 
τερικόν.

ΠΑΙΔΙΚΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
Ή  Έλέγ/| >.α\ ή Μκρία.λίγονν άναμεταξί 

των μνστιχα. Ό  Τάκη; Μ λιι νά τέμοΕΘη, διότι 
είνε πολύ πιρίιργος.

—  Δέν Θά sa j  τά ποδμΒί τον λέγουν.
Καί έπείνος, μή εύρίβχων μέ τί να τάς φο· 

βερίσ»!
“ Ά ν  δεν μοΰ t i  εήτί, φωνάζει. Oi τά πώ 

«λ» τής μαμμδς !
’Κατάλη Οπό τοΟ ΛενκΟΰ ΆοτοΟ

*» *
— Νίκο, τί Εγεινε τό γράμμα πον ε ίχ ’ «φίση 

ίπάνω eró τραπέζι \
— Τό έρριξα ατό Ταχυδρομείο, μαμμά.
— Μά δέν είδε; πώς δεν είχε όιεύθυναι ;
— Τό είδα, αλλά ένόμιοα μήπως 5έν ήβελες 

ίλ Ιίοίίν οι ποιόν τό οτέλνΕΐς.
‘ΕοτΟλη (ιπό τής Φιλοπάτριδος ‘ΕλληνοΕΜόλας

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Σ  1 Ι Α Π Λ Α Σ Ε 0 Ι , ,
‘Α ϋ ή ν α ι ,  3 8 ,  ό δ ό ς  β ύ ρ ι π ί ύ ο ν  

τήν 1 4 η ν  Φ ε β ρ ο υ ά ρ ι ο ν  1 8 1 ? .

ΚΑ ΔΗ  οα; Σαραχοβτή, αγαπητά μου παιδιά. 
Ή  ‘Isp# Σύνοίος, Ιξ «ίτίκ ; τού.άποκλειομού 
mí τής Ιλλείψεως τώντροφίμων, προπάντων τον 
ψωμιοϋ, χατηργηοε τήν νηοψίαν,. ΕίμπορεΤτε 
νά τρώγετε ό,τι €έ>ετε, όηλαβή ό,τι εύριοχιτε, 
χωρίς αμαρτίαν. Ά λλά νά προσώχεοθε. θερμά 
ml νά παραχαλήτε τόν θεόν νάπαλλάξ^ γρήγορα 
τήν ΈλΧίΪα άπό τ ί  βάβανά τη ; καί νά μά; 
«ξιώον; νά ίορτάαωμεν ενα χαρούμενο κ ’ ευτυ- 
χΐίμένο Πάοχα. ’Αμήν !

Μή ληαμονήτι είς τά; προσευχά; σας χαί την 
μητέρα Διάπλασιν, ποϋ ενρίσχεται ή χαϊαένη 
t!; τόσην στενοχωρίαν, χωρισμένη από τα ίυο 
τρίτα τών παιδιών της χαί βλέπονσα χαβημιρι- 
νώ; τούς πόρου; τηςίΧαττουμένους... Αλλα χατα 
τήν άρχαίαν παροιμίαν «Συν Ά3ηνά καί χείρα 
χίνει», προσεύχεσίε μέν, ξεσπαθώνετε Jé . Μόνον 
μέ τό ξεσπάίίωμά σας θά ζήση ή ΔιαπΧασις, 
ΐω ; να διορθωθούν τά πράγματα χαί νά επανέλΟη 
ή’ ιΰτνχία. ,

Τό σημερινόν φυλλάδιον δέν εχει «Άθηναϊχην

’ Ε π ι σ τ ο λ ή ν " .  Μ ή ν  α ν η σ υ χ ή σ ε τ ε ,  ' ό  κ .  Φ χ ί δ υ ι ν  

ε Γ ν ε  π ο λ ύ  κ α λ ά  ι ι ;  τ ή ν  υ γ ε ί α ν  τ ο υ .  Ά λ λ ά  σ υ ν έ β η  

? ν α  λ ά θ ο ς .  Έ λ η σ μ ό ν η σ α ,  έ ί λ ω ;  δ ι ό Χ ο υ ,  ο τ ι  ε μ ε -  

vbv ή  · σ υ ν έ χ ε ι α  χ α ί  τ ό  τ ε λ ο ;  τ ο υ  δ ι η γ ή μ α τ ό ;  

« Τ ό  τ ρ ε Χ λ ό  κ ο υ ν έ λ ι » ,  χ α ί  δ έ ν  τ ό  έ ν θ υ μ ή ό η ν ,  π α ν ’ 

ά ρ ο ϊ  Ι γ ε ι ν α ν  ο λ α ι  σ χ ε δ ό ν  α !  σ ε λ ί δ ε ς .  “ Ε τ σ ι ,  τ η ν  

τ ι Χ ε υ τ α ί α ν  σ τ ι γ μ ή ν ,  ι ι π α  ε ί ς  τ ό ν  χ .  Φ α ί δ ω . α  ν ά  

μ ή  γ ρ ά ψ η  Ε π ι σ τ ο λ ή ν ,  δ ι ά  ν ά  β ά λ ω  ε ί ς  τ η ν  γ  

σ ε λ ί δ α ,  τ ή ν  μ δ ν η ν  π ο ύ  Ι μ ε ν ε  δ ι α θ έ σ ι μ η ,  τ ό  

« Κ ο υ ν έ λ ι * .

Α ί  Α ο ξ α σ μ έ ν α ι  Ά ΰ ή ν α ι  μ ο ΰ  γ ρ ά φ ο υ ν  :  « Α ί  

ε ν τ υ π ώ σ ε ι ς  μ ο υ  ά π ό  τ ή  Δ ι ά π λ α σ ι  ε ί ν ε  σ ά ν  ό χ ε Γ -  

ν ε ς  π ο ϋ  έ χ ε ι  κ ά θ ε  π α ι δ ή  δ τ α ν  ξ έ ρ η  ν ά  δ ι α χ ρ ί ν η  

τ ό  ά λ η Ο ι ν α  χ α Χ ό  π ε ρ ι ο δ ι κ ό ,  ά π ό  τ ό  ά λ λ ο  π ο δ  

τ ό  ε κ δ ί δ ε ι  ό π ο ι ο ς  τ ύ χ η .  θ α υ μ ά ζ ω  ι δ ί ω ς  μ ε  τ ή ν  

ά γ ά π η  χ α ί  τ ή ν  ά ρ ο σ ί ω σ ι  π ο υ  έ χ ο υ ν  ο !  φ ί λ ο ι  

σ ο υ ,  μ ι κ ρ ο ί  χ α ί  μ ε γ ά λ ο ι ,  α γ ό ρ ι α  κ α ί  κ ο ρ ί τ ο ι α ,  

χ α ί  μ έ  τ ή ν  χ α λ ή  κ α ρ δ ι ά  χ α ί  τ ή  μ η τ ρ ι κ ή  σ τ ο ρ γ ή  

π ο δ  τ ο ύ ς  « π α ν τ ϊ ί  ε σ ύ .  Π ό σ α  χ α χ ά  π α ι δ ι ά  Ο ά  

μ ε τ α ν ό η σ α ν  χ α ί  θ ά  έ γ ι ν α ν  χ α λ ά  μ ό ν ο  ά π ό  τ ό ν  

τ ρ ό π ο  π ο ϋ  τ ά  σ υ μ β ο υ λ ε ύ ε ι ; . , . Γ ι α  μ ά ς  έ δ ώ ,  τ ο ύ ;  

ξ έ ν ο υ ς ,  π θ ϋ  έ χ ο μ ε  ά π ο χ λ ε ι σ Ο η  δ χ ; ι  μ ό ν ο  α π ό  π ε 

ρ ι ο δ ι κ ά  ή  ε φ η μ ε ρ ί δ ε ς ,  ά λ λ ά  χ α ί  α π ό  τ α  π ρ ο σ φ ι 

λ έ σ τ ε ρ α  π ο ϋ  ε χ ε ι  κ α ν ε ί ς  σ τ ό ν  κ ό σ μ ο ,  σ ύ  ε ϊ ο α ι  

μ ι ά  μ ι χ ρ ή ,  α λ λ ά  θ ε ρ μ ή  π α ο η γ ο ρ ι ά » .

« Π ι ό  ω ρ α ί α  έ ν α σ χ ό λ η σ ι ς  α π ό  τ ά  Μ ι κ ρ ά  Μ υ 

σ τ ι κ ά , — φ ρ ο ν ι Τ  ί  Ν ι χ ψ ή ς  τ ή ς  Α ί ί ρ ι ο ν , — δ έ ν  

ί π ά ρ χ ε ι ,  Τ ί  ω ρ α ι ό τ ε ρ ο  α π ό  έ ν α  Λ ε ύ ι ω μ α  μ έ  5 0  

ή  1 0 0  τ ε τ ρ ά δ ι α  ! Κ α ί  τ ι  δ έ »  τ κ ρ ι έ χ ε ι  !  Ι ί ό σ ο υ ;  

χ α ρ α κ τ ή ρ α ς ,  π ό σ α ς  ' ι δ έ α ς ,  π ό σ α ς  έ χ φ ρ ά σ ε ι ς ,  π ό σ η  

π ο ι κ ι λ ί α !  Κ ά θ ε  τ ε τ ρ ά δ ω ν  ε ι ν ε  ή  π ρ ο σ ω π ο π ο ί η σ ή  

τ ο υ  ά π ο σ τ ο λ έ ω ;  τ ο υ . . . . Ά λ λ ά  τ ό  ώ ρ α ι ό τ ε ρ ο .  τ ο  

π ο ι η τ ι κ ι ά τ ε ρ ο ,  ε ι ν ε  ή  π ν ε υ μ α τ ι χ ή  γ ν ω ρ ι μ ί α ,  μ έ  

τ ή ν  ό π ο ι α ν  σ υ ν δ έ ο υ ν  τ ο υ ς  φ ί λ ο υ ;  σ ο υ  τ ά  Μ ι κ ρ ά  

Μ υ σ ι ι χ ά  χ α ί τ η ν  ό π ο ι α ν  π ρ ο τ ι μ ώ  τ η ;  π ρ ο σ ω π ι 

κ ή ς  γ ν ω ρ ι μ ί α ς . *

Τ ά  ? ί ι α  κ ’  έ δ ώ  σ τ ά ;  Ά θ η ν α ς , ' Γ υ θ β ι ε ο τ ά π ι .  

Ή  Ά π Ο χ ο η έ ;  ό π έ ρ α σ α ν  χ ω ρ ί ς  ν ά  τ ή ;  κ α τ χ λ ά -  

β ω μ ε .  Π ο ^ ύ  ο λ ί γ ο ι  ε Τ χ α ν ό ' ρ ε ξ ι  υ ά  μ α σ χ α ρ ε ϋ ω ν -  

τ α ι  « α ί  ν ά  π η γ α ί ν ο υ ν  α ι ο υ ;  χ ο ρ ο υ ί .  Ό ο ο  γ ι α  

τ ά  γ Χ υ χ ί σ μ α τ α ,  π ο υ  τ ά  « λ ι γ ο υ ρ ε ύ ε ι ; »  μ ή ν τ *  

ζ ο ι τ ά ς  !  Φ α ν τ ά σ ο υ  γ α λ α τ ο μ π ο ύ ρ ε κ ο  ά π ο  μ α ύ ρ ο  

α λ ε ϋ ρ ι  κ α ί  ρ ι ζ ό γ α λ ο . . . χ ω ρ ί ς  ρ ύ ζ ι  1 Ά λ λ ά  Ο  

θ ε ό ;  ά ;  μ ά ς  β ο η θ ή σ η ,  κ α θ ώ ς  λ έ ; ,  « ν ά  π ε ρ ά σ ω -  

μ ε  π ι ό  κ α λ ή  Σ ι ρ α κ ο σ τ ή  κ α ί  κ α λ λ ί τ ε ρ ο  Π ά σ χ α » .

Μ έ  μ ε γ ά Χ η ν  μ ο υ  χ α ρ ά ν ,  Ι ΐ α τ ρ ΐ ς  t ß v  Η ρ ώ 

ω ν ,  β λ έ π ω  γ ρ ά μ μ α  σ ο υ  u e t i p ’  ά π ό  τ ό σ ο ν  κ α ι 

ρ ό ν .  Ά π ό  τ ά  κ ο μ μ ά τ ι α ,  π ο ϋ  μ ο υ  ε ι χ ε ς  σ τ ε ί λ η ,  

δ ύ ο - ι ρ ΐ α  ε ί ν ε  φ υ λ α γ μ έ ν α ,  δ ι ά  ν ά  δ η μ ο σ ι ε υ θ ο ϋ ν .

Β έ β α ι α ,  Ά ' ί Ι ί η χ ι π ο » ’  ’ Ι δ ε ώ δ ε ς ,  π ρ έ π ε ι  ν ά  

π ρ ο σ έ ξ η  κ α ν ε ί ς  τ ό ν  Κ ά λ β ο ν π ο λ ύ  χ α ί  τ ό τ ε  μ ά ν ο ν  

έ υ ν ο ε ι  ό τ ι  ε ί ν ε  μ ε γ ά λ ο ; .  Κ α ί  π ρ ώ τ α - π ρ ώ τ α  τ ό  

ν ό η μ ά  τ ο υ  π ο λ λ ά κ ι ;  δ ι α φ ε ύ γ ε ι .  " Ε ξ α φ ν α ,  ε ί ς  

τ ή ν  ’ ί β ί ή ν  π ο ϋ  έ δ η μ ο σ ί ε υ σ α  π ρ ο χ θ έ ς ,  ύ π ά ρ χ ε ι  

κ α ί  α υ τ ή  ή  σ τ ρ ο φ ή :

Κ α ί  τ ο ν ς  ν α ο ύ ς  α ο ν  έ & α ν μ α σ α ,

Τ ώ ν  Κ ε λ τ ώ ν  ί ε ρ α  π ό λ ι ς  )

Ί ο ϋ  λ ό γ ο ν  π ο ι α ,  π ο ί α  

Ί σ ύ  π ν ε ύ μ α τ ο ς  λ ε ί π ε ι

Ε ί ς  σ έ  '  Α φ ρ ο δ ί τ η ;

Τ ί  λ έ ε ι  ;  Τ ώ ν  Κ ε λ τ ώ ν  ή  ΐ ε ο ά  π ό λ ι ς  ε ί ν ε  τ ό  

Π α ρ ί σ ι ,  ο ι  ό έ  « ν α ο ί »  τ η ς ,  τ ά  Π α ν ε π ι σ τ ή μ ι α ,  

α ί  Ά κ α δ η μ ί α ι ,  τ ά  Μ ο υ σ ε Γ α ,  τ ά  έ π ι ο τ η μ ο ν ι χ ά  

ι δ ρ ύ μ α τ α  κ τ λ .  Π α ρ α κ ά τ ω  δ μ ω ς  ;  τ ί  β έ λ ε ι  ή  

Α φ ρ ο δ ί τ η  Λ ο ι π ό ν ,  ή  Α φ ρ ο δ ί τ η  έ δ ώ  έ τ έ δ η  

π ο ι η τ ι χ ώ ς  ά ν τ ί  τ ο ϋ  χ ά ρ ι ς ,  ώ ρ α ι ό τ η ς .  Δ ι ό π ,  ό π ω ς  

ξ ΐ ύ ρ ι ι ς ,  , ή  ' Α φ ρ ο δ ί τ η  ή τ ο  ή  θ ε ά  τ ή ς  κ α λ λ ο ν ή ς  

κ α ί  τ ή ς  χ ά ρ ι τ ο ς ,  χ α ί  S t ’  α υ τ ό  ¿ μ υ θ ο λ ο γ ε ί τ ο  ώ ς  

'  σ ύ ζ υ γ ο ς  τ ο ϋ  ‘ Η φ α ί σ τ ο υ ,  τ ο δ  τ ε χ ν ί τ ο υ ,  ό  ό π ο Τ ο ;  

κ α τ ε σ Κ ε ύ α σ ε  τ ή ν  θ α υ μ α σ ί α ν  ε κ ε ί ν η ν  ά σ π ί δ α  τ ο ϊ ί  

Ά χ ι λ λ έ ω ς .  ‘ Ο  π ο ι η τ ή ;  θ έ λ ε ι  ν ά  π ή -  « Π ο ί α  

χ ά ο ι ς  τ ο ί  λ ό γ ο υ ,  π ο ί α  χ ά ρ ι ς  τ ο υ  π ν ε ύ μ α τ ο ς ,  

λ ε ί π ε ι  ά π ό  ε σ έ  ; »  Κ α ί  α ύ τ ό  ε ν ν ο ε ί τ α ι  λ α μ π ρ ά ,

Π α γ κ ό ο μ ι ο  " Ο ν ε ι ρ ο ,  έ δ ω σ α  τ ό  γ ρ ά μ μ α  σ ο υ  

σ τ ό ν  κ .  Φ α ί δ ω ν α ,  δ  ό π ο Τ ο ς  σ ο υ  ά π α ν τ α ,  ό τ ι  ά λ λ ο  

ή  θ ε ω ρ ί α  κ α ί  ά λ λ ο  ή  » ρ δ ξ ε φ .  Υ π ά ρ χ ο υ ν  π ο λ λ ά  

π α ρ α δ ε ί γ μ α τ α  π ο ι η τ ώ ν  κ α ί  σ υ γ γ ρ α φ έ ω ν ,  π ο υ  

ή σ α ν  κ α τ ά  Θ ε ω ρ ί α ν  φ ι λ ή δ ο ν ο ι ,  ή  έ π α ν ζ σ τ ά τ α ι ,  

ά λ λ ’  έ ζ η σ α ν  ή σ υ χ α  κ α ί  φ ρ ό ν ι μ α .  " Ε ν α ς  ά π ό  

α υ τ ο ύ ;  δ έ ν  η τ ο  κ α ί  ό  ί δ ι κ ό ;  μ α ς  Χ ρ ι σ τ ό π ο υ λ ο ς ,  

β ι χ χ ι κ ό ;  μ ό ν ο ν  χ α τ ά  φ α ν τ α σ ί α ν  ς

Ω ρ α ί α ς  Ι η ι ο τ ο Χ ά ς  μοΰ  ίστειλφν αύτήν τήν 
έδδομάδα καί οί Ιξή; :  Χ ονοόφ τερη  ■’ Ε λπίδα, 
Λ ε ν κ ό ί  Α ε τ ό ς ,  Τραγοΐιδι τ ή ς  Λ ευτερ ιάς, 
Ή ρ ω ΐζ  ‘ Ε Ιληνοπούλα  χ α ί'β Π η νιπόν Σ τέμ μ α .  
— ’Εξετέλισα τά; παραγγελία; των χαί τούς ευ
χαριστώ διά τά χαλά των λόγια.

Δ Ι Α Τ Η Ν Σ . Σ . Σ .
Α ύ τ ή ν  τ ή ν  ¿ ¡ β δ ο μ ά δ α  ί λ α β α  τ ά  ε ξ ή ς  ’·  

« Ή  γάτα μου».—  «Άκάραβο νιυιόπουλο» 
«Σκίτσα».— «Αί δύο όδοί».— "Ηθελε; καί κε
φάλαιο;»— «Διά μέσου τή ; Διαπλάσεως».— 
ιΜ :ό μητέρα».— «Τό μήλον τή; έοιδο; χτλ. 
— «Τ ό  φόρεμα τοδ Αρλεκίνον» (δί;). — «Τριαν
τάφυλλο χαί παιδί».— «Έπερίμινε όδηγίες».—  
«Ά π ό τά Φαιδρά".— »Άφοΰ ίφθασαν i!i; τή 
γή».— “Τό Τριαντάφυλλο».— ΠαιβιχάΠνεύματα 
καί διάφορα διά τούς Έ 5 δ . Διαγωνισμού;.

Κ ρ ιτ ικ ή  τ ή ς  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν η ς  Σ ε λ ί δ ο ς  I  —

«Στόν Ίουλο Αντώνιο».Μετάφρασις καλλίστη. 
Κομψή καί ρυθμική, σά νά i jn v  σέ στίχον;, χαί 
ή γλώσσά τη ; πολύ ποιητική. Εύγε «ιό Χάωνα, 
γίνεται κ ιλ ό ;,— « Ή  παληά μου σάχχα». Τρυ
φερό και αληθινό. ΌΧά τά παιδιά θά θυμη
θούν όμοια διχά τούς επεισόδια χ’ αισθήματα, 
β ά  τό ήθελα μόνο συντομώτερο καί πυκνότερο.— 
«Φθινοπωρινό». Πολίι εύμορφο. Χρεωστώ 8 μω; 
νά πώ, οτι στό χειρόγραφο δεν ήταν Ιτβι, Το 
διώρθωσκ λίγο, διά νά δημοσιευθή, γιατί μοδ 
άρεσε ή ίδέα.— Τό «Ά λογο». Σκηνή συνειθι- 
ομένη, βάσις παιδαγωγική, σχεδίασμα καλού
τσικο, γράψιμο μέτριο.— «Γνώμαι». ’Απαντώ 
οιήν τελευΓχία : Υπάρχουν άνθρωποι, ποϋ
έχουν χαθήχον νά διαβάζουν κάθε βιβλίο. Είνε 
οί κριτικοί. Καί αυτοί μάς λέγουν ποιό αξίζει 
χαί ποιό δέν αξίζει.— «Σωχράτους ’Απόφθεγμα» 
Πολύ χαλή εκλογή.— Παι3. Πνεύμα..άπίσης.

Ε Γ Κ Ρ ΙΣ Ε ΙΣ  Ψ Ε Γ Δ ίΙΝ Υ Μ ίΙΝ
Ι Ο Μ έ ν  ι φ ε ν ό ώ ν υ μ ο ν  ¿ γ χ ρ έ ν ε τ α ε  ή  â v a y e i v S u c u  

d v  δ έ ν  σ υ ν ο δ ε ύ ε τ α ι  ί σ τ ί ι  τ ο ϋ  δ ι κ α ι ώ μ α τ ο ς  θ ρ -  λ *  
Τ ά  έ γ κ ρ ε ν ό μ ε ν α  ή  ά ν α ν ε ο ύ μ ε ν α  Ι σ χ ύ ο υ ν  μ έ χ ρ ι  τ ή ς  

3 0  Ν ο ε μ β ο Ι ο υ  1 9 1 ? .  ° Ο σ α  σ υ ν ο δ ε ύ ο ν τ α ι  ά π ο  A  & ·  
ν ή κ ο ν ν  είζ  Α γ ό ρ ι α ,  χ α ί  δ σ α  ά π ό  κ .  ε ΐ ;  Κ ο ρ ί τ σ ι α .

Ν έ α  ψ  ν δώ νν μ α ·. θ ε ά  τοϋ Ό λ υ μ π ο ν  χ. 
(Κ Κ ). Κ ρι& αρένιο  Ψ ω μ ί, ά. ( ΙΝ ). Αΐκηγό· 
ρος τών Σ υνδρομ η τώ ν , ά. (Θ Τ ).

Α ν α ν ε ώ σ ε ι ς  ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν :  *  Υ π ε ρ ή 

φ α ν ο  Ε λ λ η ν ό π ο υ λ ο ,  ά.

Μ ΙΚ ΡΑ  Μ ΥΣΤΙΚΑ
Μ ι κ ρ ά  Μ υ σ τ ι κ ά  ¿ η ι& ν μ ο ν ν  ν ’ ά ντα λ- 

Αάξσνν :  ό Μ ιαρός  ’Α χαιός  (0 ) μέ Γ έ ρ μ α -  
ν ό π α ιδ α , Γ υ & ειω τά α ι, θρίαμβον^  τοϋ Δι
κα ίου '— h ’ Υ π ερ α σ π ισ τή ς  τής Σ π ά ρ τ η ς  (0 ) 
με Λ ατρευτήν Π ατρ ίδα ’— ή Α ουοανγη  (0] μέ 
Γ αρδέν ιαν , Έ ά ν ικ ή ν  'Αναγέννησιν, “Α νθος  
τών Λ ειμώνων'—ή Χ ρυσόφ τερη 'Ε λ π ίδα  (0 ) 
μ| 'Ε λλάδα  τού Μ έλλοντος. ’Ε θ ν ικ ή ν  Ά ν α -  
γίινη σ ιν , Ή  'Ελλάς & ά ζήση'— ό Μεγαλ.ο· 
π ρ επ ή ς  Β όσπ ορ ος  ( 0 )  μέ ‘Ιουλίαν  Κ α ίσ α ρ α , 
' Υ ποβρύχιον  "Α μυναν, ‘Ε νθου σ ιώ δη  Ε θ ε 
λοντήν, Π ρόοφ υγα.

Η  Δ ιά π λ α σ ις  ά σ π ά ζ ε τ α ι  τού; φίλου; τ-r,; : 
Ρ ω β ϋ ρ ο ν  (δέν γίνεται συγ/υσι;· tô ίδικόν σου 
ψευδώνυμον είνε Ρ ω β ύ ρ ο ς , τοΰ άλλου φιίλΟυ μου 
t l v s  Ρ ω β ύ ρ ο ς  ό  Κ α τ α χ τ η τ ή ς '  αύτό χ '  Ιγώ τά 
ξ ε ύ ρ ω ,  Χαί δλοι οί φίλοι μου') Σ τ ε ν η μ α χ ι ω τ ά χ ι  

(δέν ξεύρω τίποτε γιά τάπνευματιστιχά,διότι δέν 
χατέγειν»' μπορεί νά εΐνε αλήθεια,— μερικά του
λάχιστον,— μπορεί δμως νά είνε χαί παραμύ
θια-) Δ ά φ ν η ς  Σ τ έ φ α ν ο ν  (εϊχομαι περαστικά· 
τό ξεύρω') " Η ρ ώ α  τ ή ς  Γραβιά« ^έστειλα· όχι, 
ό r/ων δύο ψευδώνυμα, μόνον μέ το ένα χαί μό
νον άπό μίαν άπάντησιν εΐμπορεϊ νά σϊελλη 
είς κάθε Διαγωνισμόν") “ Α & ο κ α  (ενχ,αριστώ δια 
τό ζεσταθωνα") " Α ν θ ο ς  τ ώ ν  Λ ε ι μ ώ ν ω ν  (καλά 
ίχαμες κ 'Ιδω σες τήν άρ^ώζουσαν άπάντησιν) 
' Ε ω σ φ ό ρ ο ν  (έδωσα τήν εξήγησιν διά μακρών 
είς τήν αλληλογραφίαν του 8 ου "φύλλου-') 17. Γ .
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Φσύφ, (ευχαριστώ 3: τ τ ί : ;  ενεργείτε;, άλλα φύλ
λο συνδρομητών δέυ δίδιται καρχ μόνον s i; τού; 
συνδρομητάς* ή αμοιβή σου διά τ ι  ξεσπάΟωμα 
91 εινε άλλη') θαλαβαοπ όρον  τω ν Κνκλά/δων
(όχι, ψωμΑ άσπρο δεν i'/‘ Γ τριόνω χ* εγώ is o  
τό μαίρο πον μδ; δίδουν') Λελ'εν Π . Ν ,  (χάμε 
λοιπόν γρήγορα ν ΐ μεγαλώση; χαι v i «μάΟης 
γράμματβο «φον tri περιμίνΐινν SCO *χλά9ι !)
Iβ β μ α ν ό α α ιξ α  (αυνεμορΙ)ώ!1ην') Ύ σ ερ α ο α ισ τ η ν
ι ής 2 σ άρ τη ;(ϊ% α ι φύλλα άγορσστιϊίν,Ι. έ.σρό; 10 
λεπτ«·} Φ ιλόπαιριν  Ή π ε ιο ώ τ ψ  (ευχαριστώ 
δ ι *  τό ξεσπάΟωμα’)  Χ ρυοανγ ^ ι· (δ ιεδ ιβ ά ο ίΐη - 
σ*ν’)  θ α λ α α ο ο π ο ΰ λ ι τοΰ Σ τόλ ου , Η μ έ ρ α ?  
τής Έ λ εν ά β ρ ία ;,  ‘Ε γγλεζάκι « λ .  « λ .

Τριανταφ υλλένιο Δ ιαβολ άκ ι, Α ίτ α κ ρ ά τ ε ι-  
ραν  το ϋ  Β υζάντιον , Χ ουοαυγήν  (Ισ-ειλα). 

Ξ ανθήν Π οιγκη ποσούλ αν , Ί α ά ν ν η ν  Δ. 
Ν ικ ολ α ιδ η ν , Δ ιά ττον ια  Ά α τ έρ χ  (ελαδι, ευ
χαριστώ.) 

Ε Ι ς  S au g  ¿πιστολάς ϊ>·Λχ μετά τήν 1 3 η ν  
Φ ε β ρ ο υ ά ρ ιο ν ,  Οκπαντήσω st; τό προσεχές.

Τ ό  π ρ ώ τ ισ τ ο ν  χα& ή κον  τ ο ν  κ α 
λού  α υ ν δ ρ ο μ η το ΰ  ε ϊν ε  ή ίγ χ α ιρ ο ς  
ά ν α ν έω σ ις  τ ή ς  συνδρομ ή ς του-

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Σ υ ν έ χ ε ια  τ ο ν  1 6 2 ο υ  Δ ιαγω ν ισ μ ού  

Δ εκ εμ β ρ ίο υ ·  Μ αρτίου  
A I λύ σ εις  Sexten  μέχ^ι τή ς  14  Ηβ'ίοη.

1 4 4 .  Δ εξ ίγ ρ ιφ ος
Δύο γράμματα έπήρ»
"Οπιο; ήταν στή σειρά,
K «  es χάποι» Άχρωτήοι 
Τ Ι  έχδλλησα μπροστά.
Τώρα βλέπω—τί «α«!ο !
"Ε ν *  πσιδιχό βιβλίο.

Εστάλη {χιό της Παναχαίδος 
1 4 5 .  Σ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς  

Σύμφωνον, συμπλεχιιχόν, φωνήεν 
Παρατάσσω ατή γραμμή
Κ ’ ίϊέιυμη, εξάκουστή, προβάλλει 
H 'iXt; ευρωπαϊκή.

’Εστάλη ϋχ6 τοΟ ’Έλληνα; 
1 4 3 .  Σ το ιχ ειά γ ρ ιφ ος  

Ό  σωτήρ του κόσμου είμαι 
"Οπως εχω δν μάφισης.
Και είς χάΟε πλοίο» χεΓμαι 
T i  3(ί0 πρώτά αν ξεκολλήσης.
’ Εστάλη Φαό τής Μαρίδας του Φαλήρου.

1 4 7 .  Μ ια οα ικ ό ν  
Ή  Σιρδί*, ή Βουλγαρία,
'Η  Γα )λ ία , ή ’Ιταλία 
Κα\ μαζύ των ή Ρωσσία,
‘Από ένα των δανείζουν 
Κ ι ’ «λλο ένα σχηματίζουν.

Εστάλη ύπό τοΰ “Ηριους τοΰ Σουλίου
1 4 8 .  Τ αυ  

4 - + + + Ί Ή —Η —  MuÖixo; ήρως.
» ί *  +  ί ' *  =  Ποταμό; χ φ  'Ιταλίας. 
* * * - + ■ * * *  —  Κρότο; τής Ευρώπη;.
*  *  *  _j_ *  *  *  __  Τραγιχή βασιλόπαις.
*  *· ·> .μ  *  *  *  _  Άρχαΐαπερίφημοςμόλις.
* »  *  ψ. *  *  *  =  Εύρωπαιχή πρωτεύουσα.
*  »  *  _μ *  *  + _  φμτόν παρόχθιου.

Ή  πάέμτος νήνο; του Ίονίου.
Εστάλη 6 *4  τής Ξαυΰής Πςιγχηποπούλας 
1 4 9 — 1 5 3 .  Ä oysxöi· Γ ράμ μ α .

Τ ή ανταλλαγή ένό; γρ οηι,ματο; Ιααστη; των 
«ίτω9ι Χί\ιιβν οι* ενός δλλου, πόντοκ-του αότου, 
να τχηματισΟοΐυ, ivsu άναγραμιαβτισμοΰ, δλλαι 
τόσαι λέξει;:

Ζώνη, δνω, λόχος, ΤΙαδος, άναίρλϋ. 
Έοτάλη ύπό τής Σκλαβωμένη; Έλληνοποΐλας

1 5 4 .  Κ ρ ν π τ ο γ ρ α φ ιχ ό · *
123456789627 =  Μίνα; άνήρ τή; νβωτίρας 
29847  =  Τροφή. [Έ )> .. Ιστορίας.
32967 6 4 6  =  Εύρωπ. πρωτεύουσα.
4947  =  “Υψωμα γή;.
6 6 7 1 4 7  =  Σχίΰος οίχιαικίν.
678947 =  ΆρχαΓον όνομα μιγάλου
76847  =  Δημητριααόν. [ποταμο3.
82927  =  Πόλις Ιτ«)ιχή.
94547 =  Νήσος το3 Αιγαίου,

Εστάλη ί,αό τοΟ Ύ χλρ  Πατςίδος
1 5 5 .  " Λ χ ρ ο α τ ιχ ίς  ε ξ  ά ν τ ι& έ τ ω ν

Τάρχιχα των αντιθέτων των χάτωίι λέξεων 
αποτελούν νήσον τοΰ Αιγαίου.
'Ολίγος, ίδ ιο ς , χο&αρος, διχονοια , Λνεΰμα.

’Εστάλη ¿π» τού. Δάιρνης ϊτβφάνου
1 5 6 .  Φ ω ν η εντόλ ιυ εον  

Σ υ '  Ον - χ - χρ - χν
Έοτάλη ίκιό τής Γής τ ή ς  'Ελλάδος

1 5 7 .  Γ ρ ίφ ο ς
7Ω  Μ ίδ * ! ρίς ο·3 ίίαιδ’ E V T

Έ ο τ ά λ η  άπό τ ό  Α ϊματωμόνο Η ίίρας

Λ ΥΣΕΙΣ
τω ν Π ν ε ν μ . ’Ά ακ . ιίδν φύλλων 48, 4 9  κ α ί  5 0 .

6 1 9 , Κανόριον (Κ α\ 5, Ρ ίο ν .)— 620. Π ήξι; 
πυξι;.

631. Ρ  Ν  Σ  '  Ν
Β  Ω  Ο Ά 

Τ Ρ Α Μ  
X Η Β  Ο Η Υ  I Υ 

Α  Ν  Δ  Κ  Σ
0  0  0 1 

Σ  Ν  Σ  Λ 
622, Δήλο; -  δόλος - δοΰλο;.— 62 3 . Σόυο;. 
6 2 4 . Φ Α Ν Ο ί 62 5 . Π Ε Ρ Σ Ε Γ Ε  (Πήξις,

Α Δ Υ 2  "Ερχομ*!, Ρυπαρός, Σχότο;,
Ν ΥΝ  “Εσχατο;, Υγρό·», Συμπα-
0 2  9ή ;.]— 6 2 6 . Ού δυνατοί τις
Σ  δυσι χυρίοις δονλεύίΐν.— 627

Ή  άσομ ονη  μεγίστη  αρετή , (ι - 1 υπό μον ι - 
¡ΐίγ ’ ε ί ; ηα - ρ ' - ,7^.)

628. ’Αμαλία (αμα. Λεία.)— 62 9 . Κρόνος - 
ανο;.— 63 0 . "Αδης - δάση.— 6 3 1 . Ό  άρτος, ή 
Ά ρ τ α .
632. ΞΕΝ Ο Φ Ω Ν  ,633. Β Ο Υ Λ Γ Α Ρ Ι Α

Ε Λ Α ΙΩ Ν  ("Ολγα, Ύ ρ ίκ , λόρά, γό-
. Ν Α Ι  Α Σ  λ α , αργά, Ρ ίγ α , ' Ί » υ -

- Ο Ι Α ϊ  λ ί* .)~ 6 3 4 . Λ Ε Υ Κ Ω Σ ΙΑ
Φ ίΐ  Σ  . (ΛΕΥχωμα, ΚΩπαίς, Σ Ι*
Ω Ν  χ«γον, ΆΟηνα.)— 65 5 . Ή
Ν χχλή μέρα από . τό πρωί

φαίνεται.—  836. Μηδε'ις άγεω μέτρητσς ε ϊο ίτω . 
(μί δι; -  αγι - ο  μέ τρι -  τ ο ;  «Ις ή το .)

6 3 7 . Ή οάχλίΐτο; (*Η ρα, Κλείτος.)— 638. 
Χιλιάς - Ίλ ιά ς .—  639. Ά ρ γ ο ; - αργός · α
γρός.— 640. Ή  ελαία, τό ελεο;,
6 4 1 . Α Ρ Κ Α Δ Ι Α  Μ 2 .Μ η δ&  äyav  ( Ή

Ω  Σ  Τ  άναγνωσι; χατά στίχου;
Σ Τ Α  Ιχ των χάτω,. δεξιόΟιν
Σ  - Υ  Λ χαιάριϊτβρόΟίν έναλλάξ,) 
I  Π  I  — 648.ΕΡΑ ΤΩ -Φ Ο Λ Ο Σ 

Π Α Ν Α Μ Α Σ  (‘ΈΦεσο;ιΡΟδόπη,ΑΛ- 
- · . - Λ  χιόιάδη;, ΤΟξον, *ΩΣ-

Α  τία.}— 644.' Μαλέαν δί
I  χάμψας,έπιλάΟου τύ5ν ο’ί-
Α  χαδε.— 645. ‘Αμύνεο&αι

π ερ ί ιιάτρη ς  (άμήν εις δε - περί πα .τρ ι;,)

τοΰ τόμου τ ή ς  Διατίλά- 
■ σ ε ω ς  τοΟ 191 6 , κόκκινο 

μ έ  χ ρ ν α ά  γράμματα, δ Γ  δαους θέλου ν  νά 
χρυοοδέσουν τ ά  φυλ5Α6ιά τω ν  *1ς τόμον, 
βίνβ ήδη. ΕΤΟΙΜΑ κ α ί «ω λοΰνται ε ις  τό 
Γρ α φ εΙό ν  μ α ς . Σ τέλλονια ι δ έ . κ α ί τα -  
χυδρομιΚως π ρός τούς έμβάζοντας τ ό  άν- 
τίτιμ ον , δραχμάς 2 .
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ΤΗΣ ‘‘¿ΙΑΠΛΑΣΕΠΣ„|
Β ιβλία räpwd, μαρφround, καί «pjljwi, ικ · 

<5o ^ ‘v t <2 (ιιτά τή ς  ¿ A ta n X d o e o 9 fj& r  Zlm’Stüv*,

Ό  "Α γγελος τ ή ς  ‘Α γ ά π η ς  (60  εϊ- | 
χόνεί) δρ. 6 , Χ ρ υ σο ί. 3ρ. 8.

Τ ό  Β ιβ λ ίο ν  τ ή ς  Σ υ μ π ε ρ ιφ ο ρ ά ς ,  
δρ. 0 ,6 0 .

Τ ό  Θ ΰμ α τσ ΰ  Φ & όναυ , ( 2 0 -είχό- 
νε;) δρ. 3 ,5 0 . Χρυσόδ. δρ. 5. 

Λ εύκω μ α Μ ικρώ ν Μ υστικών, 
"Εχαοτον  τετράδιον δρ. 0 ,15
Δέσμη 7 τετραδίων δρ. ί , —
Δέσμη 1δ τετραδίων δρ. 2,—
Δέσμη 2 5  τετραδίων δρ. 3 ,—
Ή  Μονσα των Παιδων (ποιήμαη) ι 

δρ. 1 ,5 0 , Χρυσόδ. δ ρ .2 ,δ 0 .  '
‘Μ  Ν ίν α (2 0  είχόνι;) δρ. 3 ,5 0 .,  

Χρυσόδ. 3ρ. 5.
Σ Ι α ιδ ικ ο ι  Δ ιά λ ο γ ο ι  (Κ ουρτίδίτυ). 1 

Σειρά Α ’ δρ. 1 ,2 0 . Σειρά Β ’ δρ. 1 ,2 0 . ] 
Ι Τ α ιδ ικ ο ν  θ έ α τ ρ α ν  (Σενοπονλου) ι 

δρ. 2 . Χρυσόδετο» δρ. 3 .5 0 . I
Ή α ιδ ικ ό ν  Ι Ι ν ε ν μ α  (3  τομίδια) εχα- 

στην δρ. 0 ,5 0 . Χρυσόδετα τά 3  όμοδ, I 
δρ. 2 ,50 .

Π ρ ά α ς  6  Ν ικ ίο υ  (2-4 είχόνε;) δ
3 .5 0 . Χρυσόδ. δρ· 5.

‘Ο  ΰ ν ρ ε ι ο π ώ λ η ς  (2 4  είχόνε;) δ
3 .5 0 . Χρυσόδ. δρ. 5.

Ύ σ τ ερ  ΖΓατ^Τδορ (35  ε’ιόνε;) δρ. ]
3 .5 0 . Χρυσόδ. δρ. 5 . I 

‘Ο  Φ ώ τ η ς .  Έμετρον Διήγημα ζτ,ί
II Χ ρ . Σαμαρτσίδσυ, δρ. 0 ,6 0 .

ΟΙ ΛΥΤΑ1
/ Ω Ν  Ε Β ΔΟ Μ ΑΔΙΑΙΩ Ν  ΔΙΑΓΩΝΙΣΜ ΩΝ 
όσιον α ί  λύσεις, ά ό ια κ ρ ίτ ω ς  φυλλαδίου 

ελήφφησαν άπό 8 —14 Φεβρουάριον
Α βΗ Ν Ο Ν  ι Ν . Κ . Λ α γκαδά;, Β .  I .  Κ ό λ ι» ;,Ρ . 

Κ . Χ ά τ ξ ώ ά χ η ς , Χ@, Δ . ίν ΰα γ γελίϊη ς, Μ . Κ . Βι· 
φ ά νης. Μ . Ο . Π λέσαας, Α γγ· Α . Βραχνώτιμ, 
Κεχοτιμμένος θ η σ α υ ρ ό ;, Ίω α ν ν α  θ .  Μηάς»», 
Β λ . Γ .  Βαλασσόπσυλος, Μ αργαρίτα το ΰ  ΆγροΟ, 
Γ .  Ν . Μ ητβόπονλος, Π . Γ .  Φ οΰφ ας, Οόρανίε 
Σακελλιιρίδου, "Α ντιγόνη Λ υκούρη, “Άννα Κα· 
χςιμ ά ν η , β .  Γ .  Γιαννουλόαουλος, Γ .  Ε .  "Ολβ- 
σ εν , Γερ μ α ν ό χ α ις , Ε ρ · Χ ά ρ τμ α ν ,'Κ . Α . Κβονιη- 
ράς, Ί ω ά ν . Α . Π ελ εκ ά ν ο ;, Α . Γ .  Β λ α σ τό ς ,“’Αάως, 
Μ αρίνα Μ . Β α λ εο ί,, 'Ι ε ρ ό ς  ’Α γών, Κ . Μ . Β ίί(·  
γ ελ ίδ η ?, Ά ρ .  Δ . Ε ύ α γγ ελ ίδ η ς, Λ έλα Δ . Καχοι- 
μ ά ν η , Σ π . Π . Ν ικολά ϊόης, Ν . Π απαμανώλη;.’ 

Α Τ Α Λ Α Ν Τ Η Σ : Δ . Ζαμπίρας. 
ΓΑ Ρ Γ Α Λ ΙΑ Ν Ω Ν  ¡ Ι ο .  Ν . Λ τασά χης, 
Κ Ο Ρ ΙΝ Θ Ο Υ ! Α . Ν  Παπαχυρεάκου. 
Κ Υ Π Α Ρ ΙΣ Σ ΙΑ Σ ; Γ ·  Γ ρ ο ο δ ς, Ση.ΚονλεΙμΰνΜ  
Μ Ε Σ Σ Η Ν Η Σ : Γ . '  Κ όντσαΙμάνης. 
Ν Α Υ Π Λ ΙΟ Υ : 'Ο λυμ π ία  Γεω ργιΛ ίου  

. Ν Ε Ο Υ 'Φ Α Λ Η Ρ Ο Υ : *1« . Α . Καλαμάτας, 
Ο Δ Η Σ Σ Ο Υ : "Η ρ ω ς τ δ ν  Β α λχανίω ν, 
Π Α Τ Ρ Ο Ν : Ισ μ ή ν η  1 . Χαραλάμπη,* Μαρίνα X. 

Τ ρ ιά ν τη , ΠαΟλος X .  Τ ρ ιά ν τη ς, " Ε ώ η  £  Τρι· 
ά ν τη , Μάρω Γ .Μ π οό μ π α , Γυ0βιωτά»Λ, Αελές Π. 
Ν ιχόλόπουλος,

Π Ε ΙΡ Α ΙΩ Σ : Β .  Σ α ρ ρ ή ς, Δ . Κ .  Μ α νιά τη ;, Γρ . I. 
Ά ρ μ υ ρ ά ν τη ς ,Έ λ Ι ν η  I .  Α ρ μυρά ντη, Σ τ .  Δ. 2ι·

Γ τ 5 ; ,  Μαρία Σ .  Π αοόρη, Δ . Α . Π α σ το υλ ή ς,’Ιω. 
Σ τατη& ά χης, Σ . Β . Β α λσα μ ίόη ς, Ε ύ α τ. Νεσιο- 
ρ ίδης, Σ τέλ λ α  Κ . Λαγσυόάχη ( δ ί ;) ,  Θ . ΠειρΡ* 

«ης-, Σ τ .  Δ , Κ α τρ ά χη ς, ΔΓ. Γ .  Χαμηλάρ.
. Π Υ Ρ Γ Ο Υ : Κ .  Σ τουρόπ ουλσς.
. Χ Α Λ Κ 1Δ Ο Σ ; Ε .  Ν . Χ ρυσά ψ η ς, Ε .  Π - Ζαψηρί· 
ου, Κ σΰ λα  X .  Φ ραγγιδ , Π . Γ .  Μ πεκρής.

Τ Α  Β Ρ Α Β Ε ΙΑ
. 'Ό λ ω ν  τΟν. ά ν ω τέρω  τ ά  όνόματα έτέδη σα ν 4ς 

ΰήν Κ ληρ ω τίδα  καί όκληρώδησαν υ ΐ έλής τρέίε
Μ ΙΧ Α Η Λ  Κ . Π Ε Φ Α Ν Η Σ  έν  Ά ά ή ν α ις , Μ Α ΡΩ Γ. 
Μ Π Ο Υ Μ Π Α  6ν Π ά χ α α ι;, καί Κ Ο Υ Α Α  X , ΦΡΑΓ· 
Γ ΙΑ  έν  Χ α λ κ ίδ ι, ο ι Λάοΐοι ένεγράφησαν δι4 
τ ρ ε ί ;  μ ή ν α ; άπό 1 η ;  Μ αρτίου.

Τ ύ οτοις Α Δ Ε Λ Φ Ω Ν  M T L A A Z 0 7 & Α ΚΒ.·— Ε ύ ρ ο τ ίδ ο ν  3  Ά & ή ν α ι


